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Abstract 
Emergence of biomedical research and innovation with an unprecedented 

speed has created number of opportunities and challenges for policy makers. 

On the one hand, it is now possible to introduce tailor-made personal 

medication regime for an ailing patient to offer state of the art treatments. 

On the other hand, several ethical and legal issues have been raised due to 

the complex nature of emerging technologies.  Policy makers all over the 

world are constantly addressing these challenges by continuously upgrading 

their respective professional and regulatory frameworks. This article is an 

attempt to highlight Shariah maxims which have contemporary application 

in medical field. Lately, there has been a lot of interest in the debate of 

Shariah maxims and many scholars have used maxims-based analytical 

frameworks to show the dynamic application of Islamic law. This article 

builds upon those works by focusing on issues related to the medical field. 
Keywords: shariah maxims, modern application, exceptional cases, Islamic 
law of medical. 

� 

 وو ��  � �� ددئ   �  ع�جب
ت

 � ��ب
ض

  �  � ااوو رر �رر� � اا�م �� ��   � �ص
ض

ساان
ض
 اائ دد�  ااس�م � 

  ااوورر  � اا�  � �� � ��  � �  � وو� � ااوورر 
ن

  اا� اا� �� �� � �    � اا�ن ڑھ � ااوورر
ڑ
� ببڑ

ر� ��  
ڑ
 ئبر  � 

خض
ه�ر� اا�اا  � �ه

ت
 � �ب    �     

خ
 �ن

خ
 ددن    � وو� � 

ت
�رب

ث
 � ك�  

ث
 �ااددب  ااوورر

خض
 اا�اا �� �۔ �� 

  ااوورر   
ت

ياات ياا� ددوورر �  �ووررت د� اادداارروون   � �� دد�    � �ف �� � � وو�ن  ااس �� ت
ڈ
يد   �  �ن  جكوو�ن �   �ت

ت
�ووررت

�  � 
ت

ب
نئ
 � �  اآ� �۔ 

ت
 ااوورر   �ن  � � �� �  �ووررب

ت
يدد ��  �  اآ�ب بددئ   � � � رر� �� ج رر�ن  � ع�جب

ياادده �� �� � �  رئ
ز
رئ � ��ن �  � ر

ز
 ااددوو� ساار  ااوورر

ت
 �  ع��ب

زض
 � اا�اا

ت
ب

زئ
         � 

زض
�  � 

ت
 وو ��  � �ووررب ع�جب
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� � �  �   � �  
ت

تج  وو ��
ت

 �رر� �� � �اا� � �ووررت

�  � 
ض

 �� اا� �ض  � ۔   اابب
ن

بآآررے  � �آآن  � ئ
ن

 آآن
ن

سآآن
ن
 � آآئ آجب  � � � ، آآوورر آآ� آآددوو� �رر � � � � �  آٓ � � ع�جب

  �،  ااوو اا� 
ث
 ااوورر ��  س

ت
ب

ث
 ، �� � �س ه�ر � �دد � �رر � �  � ، اا� �ج ووه ااددوو�  � � �اابب ره

خ
�  ووه ااددوو� �  � ر

ث
رر ووه �ب

يك ددوو�ے � �ف ااددوو� � � اا� � � ااء � اات
خ
ساا� ااعض

خت
 � � �� � � � اا  اا� �ج ع�جج دد � �رر � �۔ 

 
ت
 � �رر� ن �   �رره

ت
تج  وو ��

ت
اا� �۔ اا� �ج  �ووررت

ش
اا، س

ض
يك ددوو�ے �  �� �ت ااء � اات

ض
ساا� ااعص

ض
 اات � � )�(اا�ل �، 

�  � � � 
ت

 �� وواا�  �مله �ررب
ت

اا،  �ب
نب
اا وو�ه  � اا� �

غئ
 � ��،  ��   �اا� � � ��ن � اا�ل �

 �      آسآآ�   آآ� �رر�ن  �� � � آٓ  � � � ، �آآ
ذ

 � � � آآ� آآ�ل � � �� � �� � �ن �ق ع�جج

 ااس � � � � �ج � � �   ااوورر  � �اا� � � � � 
ض

   �� � �ن  اا� �رر�ن � � �   ؟   � �

آآشء آآ�    

 س

ز
 � �� �۔ آآن

ز
 � �ن

ز
آسآآ� دد� � � �  � آآوورر �� �آآ� �   �دد � � � � آآن رآآ� � � آآوورر آآ� آٓ

ز
 آآر

ه�ر  ه      ااوورر   ے � 
ت
سكت   � وو� � � 

ض
 � �ص

ت
اات

ض
 ،  ��  �� � �� وواا� �ت  � � ددوواا� �   � ع�جج

ض
�ض

 
ض
 ��  � �� وواا� �ئ  � �    � ع�جب

ض
 ��  � �وو� �ن  � �� �  ااوورر � ع�جب

ض
 � �م �ن

ض
 �� � �ص

ت
�ت

� 
ز

 � �ن
ز

  � � � �اا� �  اا�دده � � � � اان راا� � � ااوورر �� � رر� اا�جب
ز
 ��۔ � اار

  �  �ي �
ض

  �ض

    � �رري � � � � � �دده  
ز

باان رب
ز
 (اا�ااء �� ر  )دد ۔وو ۔اا

ض
باا� �ض  ب ه�ري ااوورر ااه

ظ
ه�ر � � ط � ۔ اا�ااء  اا� اا�  � �  ه

اا� �۔�� � � � � � � �رري �رر � � �
ش
 ۔ 1ااوورر � � س

 � ااصط�� �م
ض

 �ص

 � �� 
ت

 اا� � ��ب
ز

ساا� � وو �ن
زب
 � � � � � � � � اا

ز
 � � �ن

ز
ياادده � � �ص رب

ز
� � � ر

د� �
ذ
آ��۔ �� ددوو �� �رر� د  � ووآآ� آٓ

ت
آآ� آآ� آآ� ��ت

ت
 �  ئ  � �جج  :� � �� ، آآوورر ع�جج

يقدر عليه قدرة ضعيفة ، أو يكون موجعا ، وإن  ن لا يقدر العضو على فعله الذي يخصه البتة، أو أ"  -1

 (   2"كان يفعل فعله ا   �ى  اس � � � �رت �   ، �ىا  � �� � �رت � ر�  ا� � � �� � ا� �ص �م 
خ
ا�

 ۔)   ا�� وہ �م � ر� � �  �   � ��

ڈڈڈ� ( 3"إليه دهر  اةلمجری الطبيعی والمداو ن اخروج الجسم عض هو طباء يقولون المر ن الأأ قد علم"   -2

ي �ي

 
ت

 �� � اا� اا� اا� ��ب اا ااوورر  ع�جب
زب
� �  � 

ت
 � �اادد  � � � � � اا� � ��ب

ز
ر � �ن �ص

ز
داا�ر

ٹ
د

اا �
ت
ياا �ت  ۔)� �ف �ت

 �� � �وو�  ع�جج

 ئبرراا� �    دد�� ااوورر   اا� � �� �� ��  � �� دد�� � � � �دد
غئ
 اا� �  �� ااس��ئية  � � 

ساا� ��ه �� �� �� 
ن
 اا� � ااوورر � �� �ے � �  �ررئ اائ

ن
ساان

ن
 � �ف   �� دد�� � � اائ

ت
بااب �۔ اا� ااس ئ

  �� � اا� � � �� �ے ااوورر �م �
ت

ررر�  �ب
ز
 � ر  �� � �۔ ااوورر �رر�ن � ع�جب

ت
 � �رر�ن � �ب

94 



يه نن

 ٢:،�رره٢:�، ٢٠١٧دد�   - ���، � ع�وومِ ااس�� ووددنين

د� دد�� �  اا��ل � � 4� � � ۔ �� �رر �ء 
ذ
  �� � �وو�   � �رر� د  :�  ع�جج

1 � 
ن

كِي سُبُلَ ربَِّكِ ذُلُلاً  يخَْرجُُ مِنْ بطُوُِ�اَ شَراَبٌ مخُتْلَِفٌ ثمَُّ كُلِي مِنْ كُلِّ الثَّمَراَتِ فاَسْلُ ﴿: ۔ اا� �� � ��ر�ن
 � � �ں � (،  5 ﴾ألَْوَانهُُ فِيهِ شِفَاءٌ للِنَّاسِ إِنَّ فيِ ذَلِكَ لآَيةًَ لقَِوْمٍ يَـتـَفَكَّرُونَ  ه�ر  � ررس �س(� � � ه

ن
 اان ، � )ااوورر

 � �اارر �دده رراا�ن �  يك اا� ) � ااس � � �(� � اا� رربب  (ااس � � � � � اان
ن
ي � ) � اا�ن

ت
ك�ي

زت
 �

اا�
ش
س
خ
رئ �ررئ ئ

ڑ
ب�� ااس � ئبر گ �� � ااوورر ااس � �ء � ��ن � �، ئ

خئ
 ��ن � � � � � � رر

ن
 � اان

 � رر� �)�رر وو � � �م � � 
ت

ر � دد��ت
ز
 �وواا� � �اار  وواا� �رر �   ددوواا� � � ع�جج

ت
يت  ۔6۔� � اآئ

 �ي 2
ن

أتيت النبي صلى الله عليه وسلم وأصحابه كأنما على رءوسهم الطير، : عن أسامة بن شريك، قال"  :� صلى الله عليه وسلم ۔ ��ر�ن
تداووا فإن الله عز وجل : � رسول الله، أنتداوى؟ فقال: ء الأعراب من ها هنا وها هنا، فقالوافسلمت ثم قعدت، فجا

آ� ( 7 "لم يضع داء إلا وضع له دواء، غير داء واحد الهرم  آآ�م � آآ� � ووآٓ يك ��ر�� � � � �رر آآسآآ� � �ب

 � �� �اا ااس �ل � � �� �اام ااس �
ت

دد�ب
خح
 � �وون � ��ے � �ن � وو� � 

خ
ياا اان  � � �ب

ش
ح ��س

آ�   رر�ل آآ� � آآ� � ووآٓ يآآ �وون � � ئ
ن
 آآ�  �ووع � � آآوورر آآنئآ


 ك آآدد� آآدد� � دد�� آٓ

نئ
ھ � آآ�

ٹئ ي  ئبئ � � س�م � آآوورر

 �� � �وو ااس � � اا�! وو� ياا � ع�جج  �� � ��؟ ��ر�ي   � � ع�جج ��ٰ � �� �ررئ � رر� � � � ااس � ع�جب

يك �ررئ �  پاا(� رر� � �اا� اائ ڑ�ب
ڑ
 �۔) � ببڑ  � رر� � �  � ) � � �� ع�جج

ت
 � دد��ب

ت
بااب  � ااس ب

ث
يب � �ب

� � 
ت

هت ر � ، ااس � � � � �ااه
زر


ئ
 ااوورر �ئ

ت
اا  ددررست

زئ
 �� �وواا اا ااوورر ع�جج

زئ
 ۔�� �وواا

3   �� � �ووئ � � ووه ��ر�� � � 
ت

� �� (8" كان رسول الله صلى الله عليه وسلم �مرني أن أسترقي من العين"۔ �ت

ياا �� �صلى الله عليه وسلم   � � ددم �� � � ددب  ۔)� � � � ع�جب
 ۔4  �ي

ن
 ��ر�ن �   �ح : قال ابن شهاب »في الحبة السوداء شفاء من كل داء، إلا السام " : �صلى الله عليه وسلم اا�

 �( 9" والسام الموت
ت

 � � � ساام � �اادد �ب  � � � �اا� ساام � ، اا� �بب
ض

ه�ر �ض  ۔)� �� � ه
  � � �اا� 

ت
بب  وو ��

ت
 � �: � � �  �ووررب

ن
 �� �رر�ن � اان

يدد �� � � � �� � �  �� بددئ يه � �� ج روون اا� ف��ئ
ز
ياادده  �ر رت

ز
داا� ر

ڈ
يه � �ررف � رروو� د  �اا� ف��ت

 � اا� � � � �۔
ن

  اان
ت

 � � � وو�ب
ن

يدد �� � اان بددئ اا� ج
ت
اا � ئ

ت
 �س �ئ

يه  �اا�  �ِ  � اا� ف��ي

درر�  � ، 
خ
 � � � د

خ
ااج

ش
يك  � س   ع�ووم � � ااب يك � اا� ااوورر ع�ووم �� �   � ��  يه � � ااب �اا� ف��ب

 �آآ� � ووسآآ� �  �ء آآوورر ��
ض

ے �۔ �� آآن
ت
سكت آسآآ� � سآآ� �م �    �  ،��  ، � آآوورر ��   �� آآ�م � آٓ

 �اا� � اا�طه �� � ااس � � �� اا�م  � �
خ

م �� � ��   �� � ۔�� �ن � � � � � � �  اان

آآ �، 
ت
آ� ووآآ� ��  � �� � � ووآآ� �� �ئ   � � آٓ

ت
ب

ذئ
ذذذرر�  


آآ �  � � 

ت
 � �ئ بآآبب  ئ يك وو�  � � ئآآ

آ� ووآآ� �� � � آآ �، آآوورر   ��   � �  آٓ
ت
آ � �ئ آآ �  � � � � � آٓ

ت
�  آآ� �  �   �وورر �� رر�ھئ

يك � � � دد� �  درر�  � � � � �، ��  � �آآ� � ئآآ
ذ
آ� ووآآ� �� � � �آآ� � د �� � � آٓ

يك ��ے � �  � �   اا��  يك اائ  � � اائ
ت

يك � ��ه �  �ددااب اا �، �� اائ
ت
 � � � �ئ

ت
د� �� وو ��روو�ب

ذ
ااوورر د
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� � �  �   � �  
ت

تج  وو ��
ت

 �رر� �� � �اا� � �ووررت

 �   � �� � �  � � �  
ت

�   � � � �� � � �م �� � �دد دد� � اا� �ح  وو� ��ه �م�ب

يه �  � �  اا�� � �دد دد� �۔� وو� � � اا�م �� ؒ �  �  ياا � �ااوورر اا �ّ�اا� ف��ي  ۔10� ��راارر ددي

�� ااس � � اا� � وو� �   �� ااوورر �� �ء وو �ء �   اا�� ااوورر � �اا� � � �م � �۔ �� �  

ياادده � ، رب
ذ
ياادده � اا� �ج اا�ط � �� ااوورر �� � � ر رب

ذ
يك � ر  ااب   هبب   �ااه

ت
 � ��روو�ت

ن
 اان � �  � �� ااوورر

 � 
خ

 � � � � �� � ساا� � رر� � ااوورر � � �� � � اان
ت

 ��روو�ب
خ

اا� اان
ت
ياادده �، ئ رئ

خ
� � ر

ياادده �� ددئ �  رئ
ز
 ااس � � � � � � ااس �ف � ر   يك � ��ے � � � � � �۔��  ااوورر ��  اائ

 آآ�رر � �
ت

بآآ��ه � � �ررب يك ب آ�� �ي �ي � � � بآآ  ۔  11سآآ�� آآوورر آٓ

  
ت

يدد �� �  �� اا�م    � �� � اا� �رر � � � � � � �� � �ء ، �� اا��ب بددئ  � �  ج ااوورر اابب

 وو�
ز

ر�ن
ز
ه�ر ر يدد  ااوورر ااس � � ه  ��دد �، اا�م ��راا�  �  اا� � � �رر وو � �ء ، � � �ب

ت
يت  � �رري وو ساارري رر� �  ص��ت

ن
ن

 � �   
ت

بااب  ب  ااوورر اا� � �� � �بب
ت

 :��ب

وهذه  القواعد مهمة في الفقه عظيمة النفع وبقدر الإحاطة بها يعظم قدر الفقيه ويشرف ويظهر رونق "  
   12" كشف فيها تنافس العلماء وتفاضل الفضلاءالفقه ويعرف  وتتضح مناهج الفتاوى  وت

 �� �� ااس � اا�طه �ے � اا� �رر  (   �، ااوورر � �رر ببب رے ��ے � سئ
ڑ
� � �اا� � � � اا� ااوورر � ئبر

 اا� �   �، ااوورر ببب يك سب  ااس � �� � � � � ااب  ، ااوورر � � رروو� ااوورر  � � �  
ت

 جب��ب � � �ي � اا� � ااوورر

ه�ر �� � ااه
ظ
 ظ

ت
ي�ب بخ


يك ددوو�ے � �� ااوورر فض �ف ��  وواا� �� �  � � اا� � � وو� �  �ء � ااب

خ
 ۔ )مج

يك � � �  اات  � اا�ل وو �اا� � � � رر� اابب هبب  ااس �ه  ااوورر � � �  هبب ه�ر �ه  ه  �  � �� �� 

يه �ئ � ��دد � ، �� ااس  ر�� � � � �، � � � �اا� �  � �اا� ف��ئ
ز
� �  � �  �� ااوورر �� ر

د� �
ذ
اام  �رر� د

ذب
 � � � � 

ذ
 � � � ،  اان

ذ
د� �اا� � �ن

ذ
 � � �  د

ذ
 :13ااوورر اان

هاا وو اا��  -1
خ
اارر�يح

ت
يه ئ داا� � وواا� ، اا�اا� اا�ف��ئ

ٹ
 ،(د بعة اا��بب ،� ااوول  �طب

ةة
ة �رر

نب
 ،)ھ  1407�بي

يه  -2 باا� ، اا�اا� اا�ف��ب  ب داا� �بب
ٹ
 ، � ااوول ، (د

ض
يااض  ،)ھ،1418� اا�� ،اا�ب

جلة اا��م اا��ثية  �� � �وو� ��   -3   1424) دداارر اا� �م(مج

داا -4
ذ

يه وو �� � اا�مد ر�بي�ي ، اا�اا� اا�ف��ب
ذ
داا� � ر

ٹ
ه د بعة  ه  اا�ررب  1428،)دد�: اا� دداارر (بب

يه  -5 داا� � �ووي ، اا�اا� اا�ف��ن
ٹ
 1414) دداارر اا�(د

داا� رروو� ، �اا� اا�فقه اا�س��  -6
ٹ
   1419) دداارر اا�(د

ررر�  -7
زر
يه ل� ررر� ، �ح اا�اا� اا�ف��ب

ز
 1409) دد�: دداارر اا� (اا� � � ر

ززز   -8



ئ
ب�ئ ،اا��ه وواا�ئ يه ((اا� سئ  : دداارر اا� اا�ع��ب

ت
 1411)�ووب

رر  جج� -9
ئ
آٓئآ

ظ
ط
نئ
يه (ل آآ�� �� ،آآ��ه ووآآ�  : دداارر اا� اا�ع��ب

ت
 1411)�ووب
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يه نن

 ٢:،�رره٢:�، ٢٠١٧دد�   - ���، � ع�وومِ ااس�� ووددنين

رره �رر 
ئ
  � �م ااوورر دداائ

ت
تج  وو ��

ت
 �ووررت

 � �م
ت

 �ووررت

اا � � � 
ض
 � ساا� �ت

ت
يك � � � اا�ل �� �، � � �اادداا�  � وو �ت  اات  اا�اارر  ااوورر

ت
�ووررت

 �اا� � �، ااوورر 
ت

 �رر � ���  � � �ت
ن

ساان
ن
 � � �، � � ۔ 14اائ

ت
 � � ��ت

ت
  �ووررت  ااصط�� �رر ااوورر

د� �
ذ
 :� � �رر� د

1-    �  ر
ز
 رر�اار  �ن � 

ت
 ��ب  �بب  اا� ���  � (  15"مشتقة من الضرر، وهو النازل مما لا مدفع له" :ع��

 ��دد � ��  �رر � � � � � � � � اا�  � 
ت

اا �  � دد�� وو�ت
ز
زززل �ت


اا

ز
 ۔)� ت

2-   �  �  بصااصؒ �  �   اا� الضَّرُورَةُ هِيَ خَوْفُ الضَّرَرِ بتِـَرْكِ الأَْكْلِ إمَّا عَلَى نَـفْسِهِ أوَْ عَلَى عُضْوٍ مِنْ  : "اا�م

 ( 16"أعَْضَائهِِ  ياا  ت
ض

 � اا� �ن
ض

ساان
ض
 اات   ر� � 

ڑ
 � �ر اا

ض
 � � � �ت  � �اادد

ت
ه�ك �� � �ووررت � � � ه

ط�ره �
خ
 ۔)�

3-  � � �    (17 "وَهِيَ الخْوَْفُ عَلَى النـَّفْسِ مِنْ الهْلاََكِ عِلْمًا أوَْ ظنًَّا "ع�� ددرردد�ؒ
ض
ساان

ض
 � � � اات  � �اادد

ت
�ووررت

ط�ره �س �ے
خ
� � 

خ
 �� �� اا� �ن

خ
ياا �ن  ۔)� �رر � ئ

 
ت

 ��ت
ن

ياا  �� اان  ت
ض

 اا� �ن
ض

ساان
ض
 � � � اات

ت
يك اا�  �ررت  اات

ت
اا � �  �ووررت

ت
ڈڈڈاا� � � �م �ت


 � �

  
ت

پاا� �ے � وو�ت  �  �اا� � ئ
ت

رره �رر � � �ووررت
ئ
 � دداائ

ت
اا �۔ ااوورر � �ووررت

ت
ط�ره �س �ئ

خ
ه�ك �� � � � � � ه

 � وو
ت

ياا � ��ووت  ن  
ض

 اا� �ن
ض

ساان
ض
ه�ك �� � � � اان  � � ه   � اا� �م � اارر�بب  � �رر

ت
 �� � �  �ووررب

اا �وورري �
ذب
ياا � پااب د� �ووط � ب

ذ
 � وو�ع � � �رر� د

ت
اا � ااوورر �اام �۔ااوورر �ووررب

ذب
� � 

ت
 :� � � � �ووررب

ط�ره �۔ -1
خ
ه�ك �� � � ياا � � � ه  ن

خ
ساا� �ن

خن
 اا

  ��دد � � � �� �۔ -2
ت

 �ووررت

 � اا -3
ن

راا� � � �اام �م �� � ع�ووه �� ااوورر وو� � �۔�ن
ز
 ر

4- � � � 
ز

راا� � � ااوورر � �ن
ز
 ۔18ااس � اار

 � وو�دد � � � �� �۔ 
ت

يك � �ط �دد � � �  �ووررب  �ووط � � اا� اائ
ض

 اان

 � �وو� 
ت

 � :  �ووررت
ن

 � � �رر (  19﴾بَاغٍ وَلاَ عَادٍ فَلاَ إِثمَْ عَليَْهِ  فَمَنِ اضْطرَُّ غَيـْرَ  ﴿: اا� �� ��ر�ن ااوورر

ااه � �    
زئ
 ��  � ااس � ��  گ

ت
ياادد� �� وواا� �  ااوورر �  �ددب رئ

ز
 ۔)� �� ،� ر

 � �م
ت

تج �� 

 
ت

بب  � � � �  � آآوورر �ب  آآ� آآس � آآرر�بب آآنبآ � 

  � � آٓ

ت
 � � � آآ� �ررب  � �آآدد

ت
بب اا �ے �،  ��

نن
� ساا� �

اا
ت
ط�ره � �ت

خ
ه�ك �� � � ياا � � � ه  ت

خ
ه�� 20اا�� ااس � �ن ياا � � � ه ه�� ئ  � ه

ض
ساا� �ن

ض
   اائ رره �رر

ئ
۔ ااوورر ااس � دداائ

 �� اا�م �  � وو �ل
ت

  ااس وو�ب
ت

بب رره �رر �۔ � ��
ئ
ياا � � � ااس � دداائ   ئ

ت
بب � �� �   � � � �  � �ئ

پاا� � � د� �ووط ئ
ذ
 �رر� د ببب � �: 
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� � �  �   � �  
ت

تج  وو ��
ت

 �رر� �� � �اا� � �ووررت

1-  �� � � � � 
ت

بب ر ��
زر


ئ
 ددے۔  �   � � � �ئ  � � ��رآآرر

ت
بب  � � آآس ��  � ووآآ� �  ��دد

ت
ب

زئ
 س  وو

ز
آن ��رآٓ

 � �، وورر� �ووم � � � � �۔
ث

يب  ااس � وواا� دد�  �ب

 ااس � اا�دد � -2 ياا  ت    � �� �   ياا �� ، �  �   ددئ  � �ج ��راارر بب
نئ
� �    � وو� � 

ت
بب �� �� ، � � � 

 � وو� �  �ج 
ت

بب  �  رراا� � اا�اا� ��ج � � �� اا، اا�� �م �بب
نئ
ئنئپ


د�

ڈ
   � د

ن
 � اا� �ه � � ددوورراان

ت
�ررب

اا  
ن
 � وو� � ااس � اا�م �ت

ش
 � � � � � اا� ررس

ت
تج  �۔� ااوورر ��

ث
بااعب  � � ب

� � �  ببب    �� اا�م � � وو �ل � سب
ت

بب  ۔21ااس � ع�ووه ��

 
ت

يه � �� � �� � �ب  � �اا� ف��ئ
ت

بب  وو ��
ت

 �ووررب

اا� �  
ش
 س

ت
بااب روول � �ددي �� � � ب

زرز



 � ب    اا�� وو� اا��"�� ااس��  ساا� �  "ددررء

نت
 اا  �

 دده �وون � ددوورر � �� ااوورر 
ز

 � � ااس � � اا�  � �� � � �� �ن
ت

 � � �ررب
خ

۔   �اا �� � �ن

اا �� ااس�� � �ددي �
نب
ياادده  � رب

ز
 ر  � � ااس � اا� ااوورر

ت
 � ببررااه ررااسب

ز
ساا� � وو �ن

زب
 � � اا

ز
 ااس �ن ببب �  �، ااوورر

د� �
خ
 � � � � � � ووه �رر� د

ت
ااب

خب
� 

خ
يه �  �دد � اان رھ �� �۔ �� � �اا� ف��ب

ڑ
 :ببر

 الضرر يزال: � ��ه
   ر

ز
ياادده اا� �، �� اا� � � ع�� ��ؒ  رر� �اار رب

ز
 � � ر � ��ه � �اا� � � � ااوورر ااس � � اا�اابب

�: 

 22" اعلم أن هذه القاعدة  ينبني عليها كثير من أبواب الفقه ، ويتعلق بها قواعد "  

ياادده ��  � ااس ��ے � �دد ���  � ( رئ
ز
 � ر ياادده �اا� � رر� � ااس  ��ے � ااوورر �ااوورر اا�اابب رب

ز
 ۔  )� ر

ياادده  �� ااوورر �� � �   ��ه   رب
ذ
 � ساا�  � ر

ظ
 اا�ظ

ذ
د� � �    ااس ��ے � اان

ذ
بل د  � �ب

ت
بااب ااوورر �ن � ب

 وو� �اارر"  � اا�ل � �"  � �رر  ااس ��ے � � �23� �ددل � �رر  �      ۔ 
ت

 " ت  � " � �رر وو� �اارر
ظ

وواا� اا�ظ

 � � � 
ت

بااب  ددوو�ي ب اا � ااوورر
ت
 �ب ياا پااب  � � ب  � � 

ز
 � اا�اا �ن

ظ
 اا�ظ

ز
 اان يك �  راال � � � �� ااب

زر
 بي � ووه اا�رر

راال  �� �ف
زر
اا � ، � اا�رر بي

ت
ياا �ب پااب راا� � ااس � � ب

ز
 وواا� �� � � � ااس � اار

ز
 � وواا� ��   �ن

ن
�ن

 ااس � 
ت

 � وواارردد �� � �� �  دد� �ب
ظ

 � � �رر وو��اارر � اا�ظ
ث

يب راا� � �۔ وو� � �ئ
ز
� �  ااس � اار

راال � � �
زر
 ۔24� ووه اا�رر ني

 ��ے � �م

� � � 
ت

ه�ر �ررب  وواا� � �� � اا� ه
خ

 �� �ن ببب  ۔25� �ااس ��ے � �م � �  �

 � دد����ے � �� �  

 �  � � ااس � ااس � �� �� � � �رراا � � ااس ��ے � � �رر وو� �اارر � �ددل � �رر � �

 � � � دد�� � �
ض

اا � ، اان
ت
 �ئ

ت
بب اائ

ث
 �� � � ��ه � �رر وو� �اارر ئ

ت
 :� ووه دد�� دد��ب

   دد� په�ي �  :  � 
ن

 ��ر�ن �  ��  وَإِذَا طلََّقْتُمُ النِّسَاءَ فَـبـَلَغْنَ أَجَلَهُنَّ فأََمْسِكُوهُنَّ بمِعَْرُوفٍ أوَْ سَرّحُِوهُنَّ  ﴿: اا�
ك ط�ق ددے �( 26  ﴾بمِعَْرُوفٍ وَلاَ تمُْسِكُوهُنَّ ضِراَراً لتِـَعْتَدُوا وَمَنْ يَـفْعَلْ ذَلِكَ فَـقَدْ ظلََمَ نَـفْسَهُ 

ت
 ب ببب �  � اا� ��ن �  ااوورر
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كوو اا�
نئ
ياا � اا پااس  اا� �� � ررووك � ئ ياا � اا� اا� ئ ن � ئ

ئ
 � � �� � � �ئيئ

ت
ر ددوو ،  ااوورر ووه اا� �ت

ڑ
�� � �ر

 � �دد � �ے � 
خ

 �� � ووه اا� �ن
خ

 � �وو ؛ ااوورر � � اا� �م �ے � � �ن
خ

 � �ن
خ

 ۔  )ااوورر اان

 �رري � � � ��ر� �� � ااس � رر�ع � � ااوورر � 
ت

 ووه �ب ببب �� � �گ اا� �ي � ط�ق دد� ااوورر �

اا �، � اا� 
ت
اا �ب

نب
� 

ن
 �رري �� � ��ر� �� ، � �ف ااس � �ن

ت
 ووه �ب ببب  رر�ع � � �

ت
ط�ق ددے �  ااس وو�ب

ياا�� � ااس �� � � ��ر� �   � � �� � �ااددف ��راارر ددت
ن

 ۔ 27� ساا� ساا� اا� �� وواا� � اا� �ن

 :  ددوو�ي دد�   � 
ن

�ں � ااس � �  (28 ﴾لاَ تُضَارَّ وَالِدَةٌ بوَِلَدِهَا وَلاَ مَوْلُودٌ لهَُ بِوَلَدِهِ  ﴿:  اا� �� � ��ر�ن

ياا ��  � ااس � ااوو�دد � وو� � �� �رر � �ئ باابپ  ئ ياا  ۔ ) وو� � ئ
ن
 � � ووآآ�ه آآوورر ووآآ� � � � �ح � �ن

ت
يب آب آآس آٓ

 ۔29دد� � � � � �

 � :  �ي دد�
ن

ي (30 ﴾وَلاَ يُضَارَّ كَاتِبٌ وَلاَ شَهِيدٌ  ﴿: اا� �� ��ر�ن  ددن
ن
اا �� � وواا� � ااوورر � ااوورر � �ن

 دد� � � � � �۔ )� �اا� دد� وواا� �
ن

 � � �ن
ت

يب آب  � � 31آآس آٓ
ت

يتآآ آت ۔ �� آآ� �ج ددوو�ي �م آٓ

 آآس ��ے � � � دد� �۔ 
ت

يتآآ آت  دد� � � � � ووه �م � �م آٓ
ن

 � �ن

 � صلى الله عليه وسلم ااوورر � �� 
ن

 وواا� �� � � ااس � (32" ر ولا ضرارلا ضر : " � ��ر�ن
ن

ياا �� ااوورر �ن  �  �ئ
ن
�ن

زززاا� � �� 

 ۔)اا

 
ت

 ��  � ااس ��ے � �ب  )Applications(ع�جب

 � 
ز

يك �ن  اائ
ز

ر وو �ج �؛ �� �ص
زر


ئ
 �� �ئ  � ع�جب

ز
 � اا� � � ��  �م اا�ااص ااس ��ے � سبب

 � 
ن

 ��   � � �� رر� ااوورر �ن  �� � � �۔ ااوورر � ع�جب  ووه ع�جب  ااس ��ے � � � ااوورر راا� 
ز
ڑ (اار

ڑ
 )ددم �ڑ اا

ت
، � �ت

آ�� �۔ آآوورر � �    د� آٓ
ڈ
ف آآددوو� � آآ�ل � آآوورر � �بيدٖ

ت
بخ

 � �� �اا�� آآوورر �  م� ر �  �� ع�جب

ڑ
  ددم �ر

ن
�ن

اا �
ذب
ذذذ� �


د� �� � � 

ذ
 :33 �وورري �، � � �رر� د

 � د� ��د �۔ -1 ت
ن

رآن و �
ت
 اس دم �ڑ � �ج � � �

 اس � �� ا�ظ � ا�ش � �۔ -2

 دم �ڑ �دو � �پاك �۔ -3

 �م ا�ظ � � �۔ -4  ��ب

ر � � � �پاك � -5 ر � � �� � ��،�ہ  ۔34ا� � � � �� �  � ��ہ

د� �اا� �
ذ
 :اا� �ج ددم �� وواا� � � � �رر� د

 دم �� وا� �ن �۔ -1

 � �� � وف �۔ -2  د� � �ا�ت

ا� � ف ا� � ذات �۔ -3
ش
 اس � �ہ � � �
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� � �  �   � �  
ت

تج  وو ��
ت

 �رر� �� � �اا� � �ووررت

 ۔ 35دم �� وا� �� دم �ڑ � �� �� وا� �  -4

� � � �� �  د� �ااوورر اا� �ج ااس �� ع�جب
ذ
بوو� �رر� د هبين�  : � �اا� ه

 �� � � �ہ � � � د� وا� �ف ا� � ذات � -1

 � ��۔ -2 ت
ف

 اس دم � ا�ظ � �� �ے ، ان � ا�ب

 �� � �� �ے -3 ٹ را� � � ، �، �زك � �، �بى ر � � �ب  ۔36دوران �ج �ہ

آ�� � �  ڈڈڈ� آٓ

ي د� �اا� �آآوورر �ت

ذ
 :37�رر� د

 وہ �� آ�� �وع � ، اس � � � �  � �� � � �پآ� ��۔ -1

 � اس  -2 ت
ت

ا � � ، �� �ورت � و� ا� � � � � �ورت � ز� ��خ
خ
�� � اس  � ا�ج �۔ �� ا�

 � �ج � �� �۔

 � ا�زت دے۔ �� �ىآ اس � و�  اس آ�� -3

 �ن � �  -4  �پآ� �� �� �� اس �بآت � ��ب ت �� ڈا� اور اس � ا� � آ�� �� � ��ى

 آ�� ��ب � �۔

 آ�� � �وہ �� اور �ج ��د � � اور  � � �ل � � �۔ -5

ڑرا �ن وا� �� -6 د� � �۔ اور آ�� � و� � �� �ب
خ
� � 

 
ت

 ��  � � �ب  ااس ��ے � ع�جب

آ�� :  �په�ي � رآآ� آآ� � آٓ
ز
اا ) Removing an extra Finger(  �� � ر

ذن
راا� �

ذ
ذذذرر� اار


 � 

ياان � � �، � � ااس � �� � � � � گ�ت
ض
پاا� اات يك �� � ت  � اات

ض
ساان

ض
 اات ه�ر پاا� �  �� �رر � اا� �� ه ن

پاا� اا�ن �   ئ  اا�   � � � � ااس � � � � � ، ه�رئ �رر ااه
ظ
راا� � � ��ر�ددے، �� ااس ��� اا� � ط

ز
ر

ر �  ، � � �
زر


ئ
اا �ئ

زئ
راا� �

ز
يك �رر � ااوورر ااس ��ے � � ااس � اار اا  اائ

زئ
زززاا� اا�  � �� �  � اا� � �


 � ااس 

زززاا� �اا

ر � �  

زر


ئ
 دد� �ئ

ت
اا �ووررئ � �ررب

زئ
راا�  � اا� � �ووط �

ز
 � �ن  ااس � اار

ز
ر � رراا� اا�� � اان

ز
 ۔ 38�اار

اا:     ددوو�ي � 
ز
راا� �ت

ز
  � اار

ت
اات

ز
اات

ش
س
زت
ساا� � � ااوو� �� وواا� 

زت
 اا

� � ،   �� � 
ض
ساا� � � اا� �� � � ددااغ

ض
 � وو� � اائ باا  ووئ ياا  ئ

ض
 اا� � �ض  � ، � � � 

ن
 � � �ن

 � � �رر 
خ

يك اان  � � � � ، اائ  � اا�بب ر � ، � � �  � �ق ع�جب
خر


ئ
 �ئ اا

خئ
راا� �

خ
 � ااس ��ه � � اار

ت
ااب

خئ
اا

ش
س
خ
ئ

ساا� �ے � �دداارر ) �ووں(
ذب
درر� اا

ذ
ر � � � رروو�ن � د

ذ
پاارر� ر  اا� �ح � �� ب �� وواا�   � اا�ل �۔ 

اا �
ت
 � �ت د� �اا� � ۔  دداا�ن � ع�جج

خ
 �� � �رر� د درر�  ع�جب

خ
 �وون ااوورر � رروو�ن � د

خ
 :اان

د �ن � � -1 زز�ى

 ان � ا�ل � � � �

ا� � �  � � داغ � � ا�� � � -2
غ
 ۔39اس � ا�
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ر� ااوورر :  �ي � 
ڑ
 � اا� �ے � دداار

ت
اا �ررت

زن
راا� �

ز
 ��ن � اار

  ر� ااوورر
ڑ
 � �ے � دداار

ت
 ��ن � � �� � �، �� اا� � �ررت ر� ااوورر

ڑ
 دداار  � �ے � � 

ت
�ررت

 � 
ز

 � � � �ن
ت

باال �ررب راا� � � � � �� � � ب
ز
 �ن � ااس � ااس ��ے � � اار  �دداارر باال  ��ن � ب

 �، �� ااس �
ث

بااعب ر� ااوورر ب
ڑ
  �ف دداار  ااس � �اادد راا� �ووررئ � � � ااس ��ے � � � �� �۔ ااوورر

ز
 � اار

ز
ن

 � �ے � اا� وواا� �  م � �دد
ت

باال � � � �ررب زززاا� � � � � ،��ن � ب

باال � اا ب

 اا� �رر � اا�ل 40 ۔ ااوورر

باا� �اا� � رروو� �  � �� �۔ � �� � ��رره ئ

اا:  �� � 
ض
ساا� � � � �ه �    �اان

ض
 اان

يك � � � � ددوو�ے � � � � � � ، �� اا�  �  يك � � ااوورر اات ه�ر � � اا� اات ساا� � � ه
ض
اات

يآآ � � �۔ �� آ��  � �ئآآ   آٓ اا �دد� � وو�  �� � � � � � آآ� 
ن
 � ساا� �ت

ن
اارر �ن

ت
 ااس � � �اا� �  �ت

 � � �۔

پاا�� �  م �  : ب
ٹ سي

)Stem cells(اا
ذن
�  ذذذرر� ع�جج


  � ، 

 
ت

يب ے ااوورر � �ن � �� �� � ص��ب
خب
ھ ر

ڑ
يدد ببر رب

خ
�ب�ے  �� � � � م�

خ
ه�ر � � ج ساا� � � اا�رر ��دد ه

خب
اا

ذذذرر�  اا�

 �  

ذ
� اا�  �� �، اان

ث
�ب�ے �، �ب

خ
 � � � � � � ووه ج باا � �� � ع�جب � �  � � �� � ااس � ب

آآخئ�رره � �� � آآس � 

كسے �� �  آدد� � �   � آٓ ببب ے � وو�ه۔ �� �

ت
سكئ �ئ�ے �� � 

خ
 � ج

خ
�ئ�ے � � آآن

خ
�ددے � ج

� � � �    ع�جج  � � �   ااس  � � �ں �  اا
ض
 � ساا� �ت

ض
 � �� � � �ن

ت
 � �� � �ررت �� ع�جج

راا� ااس ��ے � � � �� �۔
ز
 � اار

ز
 ااوورر ااس �ن

 :  دو�ا ��ہ 
ض
يدد� �رر اإلإٕإ�ن  41 اإ�رر ب

ه�ر � �ش �   � وواا� �� �   � �رر � ه
ن

 ااس ��ے � � � �  � � �ن �� � ، وورر� �سبب

 ااس � � �� � �ش � �� �،  ااوورر ددوو�ے �ن � �ن � � �  
ت

�  (  42"الوقاية خير من العلاج"اا�عت

ياادده � � رب
ز
 �وواا� � ر اا ع�جب

زب
 ۔) �� �

 ��ے � � 

ي   �� � � � اا�رر � � اائ
ت

بب اائ
ث
د� ���ے � � �  دد�� � ئ

ذ
 : ك �رر� د

په�ي دد� �  : � 
ن

 ( 43﴾وَأعَِدُّوا لهَمُْ مَا اسْتَطعَْتُمْ مِنْ قُـوَّةٍ  ﴿: اا� �� ��ر�ن
ت

ه�ر � �ب  � �� � � ه
ن
 اان ااوورر

 �رر �� � �۔ )�رر �وو
ت

ه�ر � �ب  � � ه
ت

  � آآ� �� �  �رر � � � � � �  وو�ب
ت

يب آب ياا � ،  �� آآس آٓ ددي

 � وواا� �� � رروو� ��۔� � � وواا
ن

ه�ر � �ن  44� � �  ه

 دد�  :  ددوو�ي � 
ن

 ��ر�ن ��  تيِ تخَاَفُونَ نُشُوزَهُنَّ فَعِظُوهُنَّ وَاهْجُرُوهُنَّ فيِ الْمَضَاجِعِ وَاضْربِوُهُنَّ  ﴿: اا�  45﴾وَاللاَّ

)  ط�ره
خ
اا��ر�� � � �

خ
 ووه �رر� � � ت يااااوورر  ب  � � اا� � ددوو

ن
 وو� وو � �وو، اان  � 

ن
 �  � اان ر

ز
 اا�اار  � �سبب

ز
� اان

 � � � � �اا� �� �۔  �ں � اا� ��   ۔)�رروو
خ

ط�ره � اان
خ
اا��ر�� � �

خئ
 �� �رر�ن � 
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� � �  �   � �  
ت

تج  وو ��
ت

 �رر� �� � �اا� � �ووررت

 دد�  :  �ي ��  �   �ح  صلى الله عليه وسلم اا�   � 
ن

 ��ر�ن ه، فإن لم يستطع فبلسانه، من رأى منكم منكرا فليغيره بيد: "�

 ، ( 46  "فإن لم يستطع فبقلبه، وذلك أضعف الإيمان  ، � �� � � دد� ووه اا� �� � رروو�  كرر
خئ
� �� � � � � �

ك �� ددرر� 
ت
 � ب  � سبب

ز
 � اا�ن  �� ، ااوورر  ، وورر� ددل � اا� ببرراا  � رروو� 

ز
باان رب

ز
 � اا� ر

ت
 � �ررب

ت
 �م اا�عب ااوورر

ياا � �۔ ۔)� اا � �رر � � � رروو� � � اا�سعه �ش �� � � ددب
ض
كرر �م � وواا� �ب

ض
 �� �ب

 
ت

 ��  � �� �ب  ااس ��ے � ع�جب

په�ي �   � اا�ل:  �
ن

ن
ش
يس تن


يكستيت ت

 وو

 � ااددوو� 
خض

�ف اا�اا
خخ
 � وواا� �� � � م

خض
باا� اا�اا ، � )Vaccination(ااس ��ے � � �� ��  ووئ

 � وواا� �� � اا�� � ااوورر 
خض

 اا� اا� اا�اا اا� �۔ �اا
ش
 س

خض
ه، �� �ه � اا�اا

خ
يض  ، �ن   ياا  �ن �وورري �۔ � � 

 ااس  اا
زب
 دد� � ااس � اا�ل �  � ��راارر    �   � ع�جب

زض
 � � اا� �� اا�اا ر

ز
داا�ر

ٹ
 � � � � � � د  

ز
ن

ش
يس بزب


يكسبي ب

وو

درر�  اا� � ��ن � � �
ذ
 � د

ذ
ن

ش
يس تذ


يكستيت ت

 � وو� � �� � وو
ذض

 اا�اا
ذ

 � اان
ت

�ے �� �وورري �۔ �� ووه اا�اات

 ۔47� � � �

اا: ددوو�ي � 
ض
 �ب  وواا� �  اا�بب

ض
 �ي �ض

 � اا� ��ے � � � اا
ض
 �ئ  � اا� �� � �ئ �ررئ � �� � ااس � اا�بب

ض
 � ااس �ض اا

ت
۔ ت

� � � �  
ن

 48�ن آبپ  � � � � آٓ
ض

 � �� �ررض
ث

يب  رر� � آآس � � آآس �ئ يآآدد  ئ
ت

بآآب  آآوورر �ن � ئ صلى الله عليه وسلم ۔ 

ياا   : �   ��ر�ن

� رسول الله، فما بال إبلي، تكون في الرمل كأ�ا الظباء، فيأتي البعير : فقال أعرابي» لا عدوى ولا صفر ولا هامة"

 49" فمن أعدى الأول؟": ل بينها فيجربها؟ فقالالأجرب فيدخ

 رر�ل اا�( ياا  � ئ
ز

يك اا�اا� � �ص  اائ ،� � �� ��   � ااوورر  ددوو�ے � � ااوورر � 
ز

 ! � �ص
ن
� �ے اان

 � ددآآ�
خ

 آآن  � آآوورر آآ
ت
آت  آٓ

ٹتخت



يك �رر� آآوو ه�ر�ن � �ح �� �، آآت  � ه

ت
يت  �ن �� �، � ووه ررت

ت
 آآوو�ن � آآ� ��ت

آ� �  پآآس �ن � آٓ يآآ � � � � ئ  � آآ� � وو� � ��ر�ئ آبپ  � �رر� � دد� �، آٓ  سبب
خ

آآ �، � آآن
ت
 ۔)؟��ئ

 � اا� �       � �رر
زض

 � �ه � � �
ز

 � � � � � � � اان  � اا�دد ر�� �� 
ز
 � ر

ث
يب �� ااس �ئ

آدد� � ددوو� يك آٓ  � � ااس �ے � � � � ، آآررآآددے � بآآ
ث

يب  � � ، � ااس �ب
ت

بااب  � � ب ببب ے � � �� � ، �

 � � � 
ض

 � اا�رر � ااوو�ن �  �ص
ث

يب يك � ددوو�ے � � �� �، � �ئ  اائ
ض

 اا� ��  �� � �ص ببب  ۔   50�ن �

پاا�ي � � ڈڈڈ اا� �ج اا� �� � � � ��ن � �� � ب

يك اا� � �رر � � � � � � ااس � اائ

� � � �
ت
 � مببب

ض
پااك �� ااس �ض  �  ب

ض
اا� ااس �ض

ت
اا �� ب

ض
  �ب  ۔51�� رر� � ع�جب

 � صلى الله عليه وسلم � ��   اا� �ح  
ن

 : � ��ر�ن

ري وواا� �� � اا� � �  � � � �( 52" فِرَّ مِنَ الْمَجْذُومِ فِراَرَكَ مِنَ الأَْسَدِ "
ڑ
 ۔ )�ر

 ،� �� � 
ض

رئ  � �ض
ڑ
آدد� � � � � �ر آآ� � رر� �  � � � � � � آآ� آٓ

ت
 �  آآس � � ئ

ض
� ��ر�ن

�� � 
ض

  ااوورر ااس � � �ه  � �� �� � � �  � ااس � ساا� � �  � وو� �  اا� � ااررااددے � � � �ض
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يه نن

 ٢:،�رره٢:�، ٢٠١٧دد�   - ���، � ع�وومِ ااس�� ووددنين

 اا� � ااررااددے � � � �۔ � � ااس   
خض

� � ،� �   �دد  �دد
خض

ري وواا� �� � � � وو� � �
ڑ
� �ر

 اا�ط اا� �� � � �  اا�رر �� � �ف �� ددي � رر� �۔�   اا�� �   � 
ث

يب  � � � � � ااس �ب

 ۔53� �

اا �   
نن
ه  –اا� �ح �

ض
بااء � �� � ،   -رر� اا� عن اام � �ف � � رراا� � �م �اا � وو�ں �  ووئ

ش
 � س ببب �

 ، اا� �  ياا �وون � وو�ن � �� � �رره ددت
ن
 اا�    � ��ر� �  � ��ن � �رره �   اا�رر � �رره � ،  �� ��� وو

     
ت

ه–اا� �ف �ت
ض
 � � ��  -رر� اا� عن ياا  � صلى الله عليه وسلم �ب ياا إذا سمعتم به بأرض فلا تقدموا عليه، وإذا وقع بأرض : "� ��ر�ت

بااء (54 "وأنتم بها فلا تخرجوا فرارا منه  اا� � ااس ووب  ، ااوورر  � �وو بب
ن
بااء � � ااس ع�� � �ب  � � �م � � � � ووب ببب �

ه  ۔)� �وواا� � � � � ااس � 
ض
 � رر� اا� عت

ت
ر  � اا� � � اادداا � ااوورر وواا� � �۔ –�� �ت

ز
اا � � �ر

ز
� �ت

اا � ۔
ت
 � � �  �  اا�� �  وواا� �ب

اا :  �ي � 
ن
  �وواات  �� ع�جج

 اا ه�ر� � ااس � � � � � �  ڈڈڈ� � �  �� � وو� � �ه

ي  � �ب

خ
ساان

خت
 اا  � � �� �  ااوورر

خض
� اا�اا

ياا� � � � � � ��   � ددررب  � ع�جب
ن

 اان ياا� � � � ااوورر  � � ددررب
ن

  ، اان  � � � �
ت
 � مببب

ن
ر�� �  اان

ڑ
 ببر

ت
� وو�ب

ر �� � ااس
زر
 �بي � �� � � اا� ع�جب

ت
 مببب  

زض
 اا� � ر

ز
ڈٹڈاا�ر


ڈٹڈ� 


ي  � ۔ �� اا� �ب   ع�جب اا

ن
 �ت ��ے � � ووه ع�جج

� � � � 
ض

اا � �� �ن
ت
 ۔ 55�وورري � ب

 الضرر لا يزال بمثله: �ا ��ہ 

 ��ے � �م

راا� � 
ذ
 � اار

ذ
 � �ن ببب اا �، � � � � � � �

ت
 رر�ھئ

ت
ب

ئ
ئ
ث
يك �ط � �ئيئ   � � اائ � ��ه  ��رره ��ه � ددوو

زززاا� 

راا� �� � �  ااس � اا

ز
 � اار

ز
 � � �ن

ز
 � � � �� � ،   �ن اا� �� �ن

ز
رے  � �ن

ٹر
ياا ااس � ئب اا� � ئ

�   ۔56� � � �� �جج

راال"ااوورر ااس ��ے � � � وو� دد�� � � � ��ے 
زر
 � � � �۔" اا�رر يي

 
ت

 ااس ��ے � �ب

آ�� :   �په�ي �  � اا�� ��� � آٓ
ز

يدد �ن رن
ز
اا � � م�

زن
� 

 � �۔ �� �  آآزب

� ، � � � 

ز
 آآ� � �ن يآآ  ب رآآ

ڑ
 ببر يدد رب

ز
 �� � م�   آ�� � � �� �   آٓ يآآ  ب آآ� ع�جب

� � � � � 
ز

زے �ن
ڑ
ياا ااس � ببز زززاا� اا� � ب


 � اا

ز
 ۔57�ن

اا :  ددوو�ي � 
ض
اا � �ت

ض
ساا� ااعض

ض
 اات

يك  داال دد� � اا�  اا� ااي
ڈ
 � د

ز
 ااس � �� وواا� �  �ن

ت
اا � �� � � �� وو�ت

زص
 � ااع

ز
ساان

زت
ر�ه اا

ز
ر

اا � �
نن
�  آآغ وو�ه۔ آآوورر آآ� � � � � آآس�� �  � �58ع�جج


آ� � �ت آآغ، آٓ


�  �ددے � �ت

ث
 ۔59۔  �ت

اا:  �ي � 
نن
 �ے �  �� �رري �

س
نن
يك رراا� � � ااس � � �ے �دده اا بااررے � اائ ر � ئ

ز
اا � �  �اار

ز
 � � ااعض ر�ه � ع�جب

ز
 � � � ر

ز
اان
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� � �  �   � �  
ت

تج  وو ��
ت

 �رر� �� � �اا� � �ووررت

 � ، �� � � � سآآ� � � � 
ت

آآنئ ددررست

آدد� � �ے � آآس � ���ررئ � آگ � � �� آٓ � � آآوورر � آٓ

�  ر�ه � ع�جب
ز
 � � ر

ز
راا �ن

ڑ
ززز � �  � � ببر




ئ
اا  اا� ��ے � � �ئ

زئ
 ۔  60

آآن :  �� � 

آ�� �ووآآت ي �� � �  آٓ

ن
يي �ست

ت
�

 

آ�� � � �   � � � � ، آآ� آآ� آٓ ي آآ�ل � �ررآآ
ض
يي �سب

ت
�
  يآآ �� � � � �� � �  � �وورري ب

ر �  اا� � � � �� ، � وو �ل � اا�� ، � �
زر


ئ
 اا� ��ه � � �ئ   اا

ت
 وو�ه � ئ اا �دد

زئ
� �� � �

 ۔61�

 62الضرر الأشد يزال بالضرر الأخف  : �� ��ہ 

 ��ے � �م 

 ��  بب
ت
 � �ب

ت
يك � ددرر� � � �� ، � � �� � �� ااوورر � اا�ااب  ااب

ت
ااب

خب
�م � � �

 ��  ببب  � � اا� �۔ �� �
ض

 � �ن ببب اا �وورري � ،  � �
ض
 � ددوورر �ب  � اارر�بب

ض
 � اا� � � �ن

ض
�ن

راا� �� � � 
خ
 � اار

خ
رے �ن

ٹر
 � ساا� ئب  � اارر�بب

خ
اا  � � �� � � ددوو�ے �� �ن

خئ
اا 

خئ
 ۔ 63� �

 ��ے � �

  � � 
ت

بب اائ
ث
د� �ااس ��ے � � � دد�� � ئ

ذ
 : �رر� د

په�ي دد�  � :  � 
ن

نَةُ أَشَدُّ مِنَ الْقَتْلِ  ﴿: اا� �� � ��ر�ن ياادده � �� وواا� �م �(64 ﴾وَالْفِتـْ رئ
خ
 )ااوورر �  � � ر

 : ددوو�ي دد�   � 
ن

 ��ر�ن فِيهِ كَبِيرٌ وَصَدٌّ عَنْ سَبيِلِ اللهَِّ يَسْألَُونَكَ عَنِ الشَّهْرِ الحْرَاَمِ قِتَالٍ فِيهِ قُلْ قِتَالٌ  ﴿: اا� �� �

نَةُ أَكْبـَرُ مِنَ الْقَتْ   ( 65 ﴾لِ وكَُفْرٌ بِهِ وَالْمَسْجِدِ الحْرَاَمِ وَإِخْراَجُ أهَْلِهِ مِنْهُ أَكْبـَرُ عِنْدَ اللهَِّ وَالْفِتـْ پآپ  آٓ  �ن صلى الله عليه وسلم آآوورر  وواا�
ت

 ��ت �

  آبپ بآآررے � �آآل �� �، آٓ اا ه �   � اا� � رراا� � رروو�  ،  !� دد� صلى الله عليه وسلم � � � ب
نب
 گ راا

ڑ
 ببر اا

نب
� � � 

ن
� اان

اا  � �
نب
پاا � ااه � ااوورر � ببررب

نب
راا گ

ڑ
ددوون � ااس � ��  ااس � � ببر

نبش


بااس اا ، � �اام � رروو� ااوورر ااس � ب

نب
 اا� � ساا� � �

ياادده � �م � رب
ز
 ۔)� ر

آآنب

ڑے �

ڑ
 � آآ� �� � ببڑ

ت
يآآب بآ  � �  �� ددوو�ن آٓ  � اارر�بب

ن
رے �ن

ٹر
 � �ف �� دد�� � ، � ئب

ت
ب

بااررے � �� رر� �  � � � ب
ن

 !!  �ن

 �ي :  �ي دد�
ن
 صلى الله عليه وسلم��ر�ن

 :�� � �ن �
إذ جاء أعرابي فقام يبول في المسجد، فقال أصحاب رسول . بينما نحن في المسجد مع رسول الله صلى الله عليه وسلم "
 فتركوه حتى بال، ثم إن رسول الله صلى الله عليه وسلم »لا تزرموه دعوه«: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم: مه مه، قال:  صلى الله عليه وسلمالله

إن هذه المساجد لا تصلح لشيء من هذا البول، ولا القذر إنما هي لذكر الله عز وجل، «: دعاه فقال له

 66" والصلاة وقراءة القرآن

 آآوورر � � (  يآآ بآ يك دد�� آٓ آ� وو� � سآآ� � � � � � آآ� � بآآ � � رر�ل آآ� � آآ� � ووآٓ

يآآ � � � � آ� وو� � ��ر�ب  رر�ل � آآ� � ووآٓ  �� �آآ � � � آآ�بب آآشبب

يس آ� وو� � ! بپب رر�ل آآ� � آآ� � ووآٓ

104 



يه نن

 ٢:،�رره٢:�، ٢٠١٧دد�   - ���، � ع�وومِ ااس�� ووددنين

 رروو� اا
ت

 ااس � �ت ياا  � � � رر�ل اا� � اا� ��ر�ت اابب
ش
يس ك � ااس � بپب

ت
ياا �ن ب  ددب ر

ڑ
 ددوو � �� � ااس � �ر ر

ڑ
 ااس � �ر وورر

 � � � آآ� �وو� �  آآزئ �سبب

 آآوورر �� �� وو�ه � آآشبب


يس بدد � ئپئ يآآ � �ج  آآوورر آآس � ��ر�ئ يآآ آ� وو� � آآس � �ئآآ � ووآٓ

 � � �� � � 
ذ

آن  ��رآٓ ذذذ� آآوورر

 � اا� ) ،  ياادده �  رب

ز
 ر

ز
 � �ن اا

ت
 � � � �ب اابب

ش
يس ۔ �� ااس وواا� � اا� ااس اا�اا� � بپب

 � � � �۔
ن

رے �ن
ڑ
اا � ببر

ت
ياا ب  �� ددب اابب

ش
يس  بپب

 
ت

 ااس ��ے � � � � �ب

په�ي �    اا: �
ن
 � � �ك �ت

ت
 �مله �ررت

ڈڈڈ�ررئ � � � � 

اارر� 

نئ
   

ت
 �ررب  ��   � اا� 

ت
 � اا� �ررب ،� � � 

ت
 وو��ب ياادده رب

ز
ددے � ، � � � ر

 � � � �ك �� � 
ت

 � � � � �ع �ررب
ض

سآآ� �ن
ض
يك بآآ آآ� بآآ

ت
آ�� � �  � � � � �� �وورري � � ب آٓ

� � � 
ن

 ۔  67�ن

اا :   ددوو�ي �  
ن
 �مله � � � �ك �ت

اا� اا� �ح اا� اا� �رر 
ت
 � � � � ااس � � �ك � � � � اا� ��ے � � �� �ووررئ �، ئ

ت
 �ب

ت
ب

 � ااس  � 
ض

اا �ن
ت
 � �ع � �ب

ض
ساا� �ن

ض
اا � � � � ااب

ض
پاا�ل �ب  � ب

ت
 � �۔ ااس � �� � ��ب

ض
ساا� �ن

ض
يك ااب ااب

� � � � 
ن

رے �ن
ڑ
اا� ئبر

ت
 � �� � ئ  ۔68اارر�بب

اا: �  �ي
ض
اا � �ت

ض
 اا� � ااعض  � � � ع�جج

ض
ساان

ض
 �رر اات

  �� � �   اا� � � �  �� � � ااس � ع�جج  � � � � � ، ااوورر
ن

ساان
ن
 اا� � اائ   اا� ��ے � � 

پاا�، � � � � � �  � �� ئ
ن

راا�ن
ٹر
 اا�� � �� � ئب  � اارر�بب

ن
 اا� � �� � � � � �� �ن  ااوورر ۔ 

 ۔ 69ااس�� � � �ددرر �اا �

 � � �آآ� آسآآ� دد� آآوورر رر� آآ�جج  �� � آٓ

باا� �اا�  � رر� � اا� �ج  اا �وورري �ااوورر ااس � ��رره ب
ذب
� � 

ذ
� �ج �� � �� وواا�  �ن

 آآس   آآوورر آسآآ� دد� آآوورر اا � �وورري � � �  � � � �رر�ن �  �� � آٓ
ض
 �ب  ، � ددوورر   ه�ر �ج � �جب � ه

د� �
ذ
 :�اا� � رر� � � � �رر� د

  الضرورات تبيح المحظورات: � ��ہ 

 ��ے � �م 

اا � اا� ااس � �ع � � �وول � � � � 
زب
 �ل  � � �

ت
 � � � � اا� �ررب

ت
 � �ووررب

ت
 � �ت

ن
ساان

نت
اا

  �ف ااوورر �ف �ع �  � اا�ل �   � �  � � �   
ت

 اا� ��ب �، ااس � ��  ��ے � �م � � � 

ر � �
زر


ئ
 � ااس �ع � � اا�ل  �� �ئ

ت
 ۔  70�، اا� �ررت

 ااس ��ے � � 

 
ت

بب اائ
ث
د� دد�� � ئ

ذ
 �� �۔ ااس ��ے � � �رر� د

   د� � :  �  ر�ن
ف
�  ��   ( 71 ﴾ وَقَدْ فَصَّلَ لَكُمْ مَا حَرَّمَ عَليَْكُمْ إِلاَّ مَا اضْطرُرِْتمُْ إلِيَْهِ ﴿: ا�  سبب

ن
اا� ��ٰ � اان
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� � �  �   � �  
ت

تج  وو ��
ت

 �رر� �� � �اا� � �ووررت

 � �� � ج�ل �) ١(��رروون � � � ددي � � � � � �اام � � 
ت

 � � �ووررب ببب  ۔)� ووه � �

   د�  : دو�ى �  ر�ن
ف
�  ��   ووه ( 72 ﴾فمََنِ اضْطرَُّ غَيـْرَ بَاغٍ وَلاَ عَادٍ فَلاَ إِثمَْ عَليَْهِ  ﴿: ا� � � �رر � �� ااوورر

 �۔
خ

باان پاا�ئ �، اا� �ٰ� � وواا� �ئ  � �� � �� ئ
خ

ياادد� �� وواا� � �، ااس � اان رئ
خ
ے وواا� ااوورر ر

خئ
ھ ر

ڑ
 ۔)� � ئبر

 د� �    : ى �  ر�ن
ف
�  ��  َ غَفُورٌ رحَِيمٌ ﴿: ا� ۔ � � (73 ﴾فمََنِ اضْطرَُّ فيِ مخَْمَصَةٍ غَيـْرَ مُتَجَانِفٍ لإِِثمٍْ فإَِنَّ اللهَّ

 � � � � اا� �ٰ� �ف �� وواا� � ااوورر
خ

ي�ن ااه � �ف ااس � �ئ
خئ
 � �ك � �اارر � �� �� � گ

ت
 � �ب

� 
ن

باان راا �ب
ڑ
 ۔) � ببر

   د�  �� :  �  ر�ن
ف
�  ��  � � � �رر � ( 74 ﴾فمََنِ اضْطرَُّ غَيـْرَ بَاغٍ وَلاَ عَادٍ فإَِنَّ ربََّكَ غَفُورٌ رحَِيمٌ ﴿: ا�

 �رر وو رر� �۔  � رربب آبپ ر �� ووآآ� � � ووآآ� � آٓ
ذ
 � آآوورر � �وور

ت
 �ب  ��) �� �� � � طآآ�بب  آ�ىآت �  ۔  �م  اى

�وں ا� �� �  �م �ام �� � � �ن � دى �، � �� � � � د�ىا � ا� �� � ز�ىادہ �ر � �� � وہ ان 

 � ا�ل � � ز�ہ � رہ �  � وہ ان �ام �وں � ا�ل � �  ا� �ن � � �۔
  ااس ��ے

ت
 � � � � �ب

په�ي �  آوورر آآ� دد�:   �  �� � � آٓ
ن
آ�� � ددووررآآن  75آٓ

   آآ� �ج � � �، آآوورر آآ � آآس � ع�جج
ت
 � �� � ت

ض
 �� � �م �� آآوورر �ن

ض
آ�� � ددووررآآن دآآ� آٓ

ٹ
د� د

ٹ
يد �ت

 آآ� ��ے � � ددے � �۔  آآددوو�  آوورر آوورر  آآس � � ووه �� � � آٓ آآڈٹڈ� � � آٓ

 � آآ� � � � �  آآوورر

آ�� � ،  آ�� �، �� � آٓ  � آٓ
ض

آ�� � ،  � � آآ�ضآآ  � آٓ
ض
آ�� �، دد�ع   ددل � آٓ    � ، � � �  ددووآآ� دد�  ع�جج

 ددووآآ� ددئ � � آوورر  آآس ��ے � � �� � � آٓ  � 
ض

آ�� �، �� آآن  � آٓ
ض

 � � �  �ن
ت

اا � �� � �ب
ت
� ب

آآ �ووررئ �۔76�
ض
 � ئ  آآس � آآ�بب

ض
آوورر ددووآآ� دد� �ووررئ � � وو�ن  � � � آٓ  � ع�جب

ض
 ۔ �ن � آآ�ضآآ

 �� � �ددے � �رر �ه اا�� � ع�جج :  ددوو�ي �  

  � ���� � ��  � �   � ع�جج
ض

  �ض
ض

ياادده اا�� � اا�ل �� �۔  ااوورر ااس �ض رب
ز
 � �  ر

ز
ساان

زب
� اا

ااك �
خ
ط�رت

خ
�� �  ببب اا � اا� �

ت
 �ووع �ووع � � ااددوو� � � � ئ  � ع�جب

خض
 �� � ، ااس �

ت
بب اائ

ث
ڑھ �� � � ئ

ڑ
 ئبڑ

ض
ض

 � �� ااس � � ووه اا��  � �� � � �� � � �ددوون � �رر ر
خر
�ر � � �ں اا� ��ے �  �تي

ث
 ااك� �۔ ااوورر

 � �رر � � � � � �ددرر � � ر � ااوورر اا� � �� �ددئ �بب
زر


ئ
اا �ئ

زئ
 � 77ااس � اا�ل �

ت
يت ۔  اا� �ح �ت

اا� � � 
ت
 � ئ

ت
بااب  ۔78� �� وواا� ��� � اا�رر �  اا� ئ

ساا� � � ��: �ي �   
خن
اا  اا

نن
� ��  � � � 

ساا� � � �� � � � � �۔ اا� � �� � �م � � ��ه 
خ
 �� � � � اائ اا� ��ے � � 

 اا� ��ے � �  ااس � ��ه � � � �
ت

 � وو�ت
ت

اا �اام � ، � �ووررت
ض
 ۔79�� �ئ

اا : �� �  
ن
 � � �ت

 �  ر �  �ع�جج
زر


ئ
 � اا�رر �ئ

ت
ر � � � �م ��ب

زر


ئ
اا � اا� ��ے � � �ئ

زئ
 ۔80� � � �
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 81 ما أبيح للضرورة يقدر بقدرها:   دو�ا ��ہ 

ر �� � ااس � � �
زر


ئ
 � �� �ئ

ت
   ااوورر � � � � �  � � �ووررب  � �رر  � �ه � ��ے � �ط � 

ت
�ووررب

راا� ااس � اا�ل � ۔  ��� �
ز
 � ر

ت
 � �� �۔ ااوورر ااس �ووررب  �  �رراا �� � �   ااس �اام � اارر�بب

ت
ف اا� �ووررب

ل �82�� �
ٹب
 

ت
 ووه �ووررب ببب  ددوو۔ اا� �ج   �

ت
آآ � � � ااس �اام �م � ��ت

ض
 �ئ

ت
 � وو�ب

ت
آ� � � � �ووررب  آٓ

ٹ
بآآرره �ب ئ

ززز  � � �



ئ
 ۔83�ئ

 ��ے � � 

 �� � ااس
ت

بب اائ
ث
د� دد�� � ئ

ذ
 :��ے � � �رر� د

   :� د�  �  ر�ن
ف
�  ��  � � �رر � �� ااوورر ووه � � ( 84 ﴾فَمَنِ اضْطرَُّ غَيـْرَ بَاغٍ وَلاَ عَادٍ فَلاَ إِثمَْ عَليَْهِ  ﴿: ا�

پاا�  � �� � �� ئ
ز

ياادد� �� وواا� � �، ااس � اان رئ
ز
ے وواا� ااوورر ر

زئ
ھ ر

ڑ
 �۔ئبر

خ
باان  ۔)ي �، اا� ��ٰ � وواا� �ب

 د�       : دو�ى �  ر�ن
ف
�  ��  � � � �رر � ( 85 ﴾فمََنِ اضْطرَُّ غَيـْرَ بَاغٍ وَلاَ عَادٍ فإَِنَّ ربََّكَ غَفُورٌ رحَِيمٌ ﴿: ا�

 � رربب  آبپ ر �� ووآآ� � � ووآآ� � آٓ
ذ
 � �وور  � آآوورر

ت
 �ب  وو رر� �۔ �� �� � � طآآ�بب  ) �رر    �     آ�ىآت  ان ��      ۔

  اس �ورت � �ر �ام � � ا�ل � ا�زت دى � �،  ا� �  � �باغ ،و� �د � � �� � � ت
ت

 ۔86�ورت � و�
 
ت

 �� � اا� �ب  ااس ��ے � � � � ع�جب

باا� ��ے � �  �رر�ن � �اا   � ��رره ب
ت

 ددئ � � اا� ��ن � �ووررب
ت

رب
ز
 � اا�ر م ��ن � اارر�بب

�
ث
اا� �، �ب

ث
 � س

ت
اا  ااس ��ے � �ب

نب
 :�رر �

 � آور دوا�  �ر �ورت دى �� �۔  � � �ض   � �� اور �� � � � �� � �۔ -1 ت
ت

 آ�� � و�

ا �ام  � � -2 ر � � � �ورت � ا� � � � � � �� �، اس � � � � � � ��ن
ز ئ
��  ت

ت
 �ورت � و�

۔ �  � � � �� �  �ا� � � � ل � �� � ، �  �رت �رت � اور �د �د� �ج �ے 87� ز�ىادہ �

 �� � �ورت � ڈا� اس � � � ر وز � �ے۔ اور � �ج �ت � � �، �� اور اور � �ر �م � ��ہ

 دار �  اور �م � � �� � � � �ورت � ت
ضت

 ۔88آد� اس �ج � � ��د � �، ڈا� ا�

دا ان -3
خ
 �ن دہ �� � �

ئ ىص � �  ا�ے � � ا�ل �ورت � �ر �، �� اس � �نى ئ
خ
�
�ش
ت
ئ
 �ض � 

 ۔89� ا�ل �ر �ورت � �

 90 الحاجة تنزل منزلة الضرورة  عامة كانت أو خاصة:  �ا ��ہ 

 
ث

بآآعب  � ووآآ� � � آآ� � وو � � ب
ت

آدد� � �ب  � �آآدد آآ�  � � �م ��دد� � � � � �� آٓ
ت

بب ��

 ۔91�

 � � � � وو� �   �� اا�بب
ن

 � اان
ت

بب اا �۔ ااس   �� ��
ت
ياا �ئ  ددئ  � �اام � � �ج   ��راارر

ت
اا�� ��ب
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� � �  �   � �  
ت

تج  وو ��
ت

 �رر� �� � �اا� � �ووررت

 
ت

بب �� � 
ت

يك � اا�م �ن �۔ � � ��ب  ددوو�ن اائ
ض

 اان  � �� ��رق � ااوورر
ت

 ااوورر �ووررب
ت

بب �� � � � � �

 � �۔ ببب  �  اا�� � �وو� �  سئ

 ��ے � � 

 �� � ۔ 
ت

بب اائ
ث
 ااس ��ے � �  � دد�� � ئ

په�ي دد�  � : � 
ن

ُ ليَِجْعَلَ عَلَيْكُمْ مِنْ حَرجٍَ  ﴿: اا� �� � ��ر�ن ڈڈڈاا� � (92 ﴾مَا يرُيِدُ اللهَّ

 �  اا� �� � �ااجج

پآآ� � �م ��� � � � � ��  ۔ )اارراادده � رر�  � ت
ت

يت تآ  دد�  �  �� آٓ
ت

يآآ � �ررب آسآآ� � � ددب � � آٓ

اا
ت
 �ب ببب  � سب  ۔93وو�جب

   دد�  : ددوو�ي � 
ن

 ��ر�ن �  ��   � (94 ﴾ وَمَا جَعَلَ عَلَيْكُمْ فيِ الدِّينِ مِنْ حَرجٍَ  ﴿: اا� ��   اا� ��  �  ااوورر

يآآ � � آآس � ��ن � � دد� � �  ۔)�ررے � دد� � �� �جج    � �ب  � 
ت

يب آب آآ� �ح آآ� �� � آآس آٓ

آسآآ�ن ددئ �۔  � رر�، � آٓ  � � �� �جب

   دد�  : �ي ��   صلى الله عليه وسلم  � اا (  95" رخص النبي صلى الله عليه وسلم للزبير وعبد الرحمن في لبس الحرير، لحكة بهما "�
نن
�

 � �اا�� �
خض

� � 
ش

 � �ررس
خ

 ددي ؛ �� اان
ت

رب
خ
 ددوو�ن � رر� � �اا � � اا�ر ر� 

خ
 ر اا

خب
 )�ف ااوورر �

ض
۔ ااوورر ااس �ض

 ددے ددي۔ 
ت

رت
ز
آسآآ� � �� آآس � آآ�ر  � رر� � �آآ � � آٓ

 � (96" من فضة أن قدح النبي صلى الله عليه وسلم انكسر، فاتخذ مكان الشعب سلسلة"صلى الله عليه وسلم  � �� : �� دد� 
ٹٹ

� �� �

پآپ   آٓ  صلى الله عليه وسلم �� راا
ٹ
 �ر �  اارر

ت
 ئ �  ��  �  �  ��  ��  �( �  ،  �  ر

زر


ئ
 �ئ اا

زئ
�   اا�ل اا

زئ
�  �  �   �ددوون   ���  ۔

ر �۔
زر


ئ
اا �ئ

زئ
 ااس �رر اا�ل �

ت
 � وو�ت

ت
 �ووررت

 
ت

 ااس ��ے � �ب

په�ي �   اا: �
ض
اا �� �ن

ض
ساا� ااعض

ض
 اان

اا 
ض
ساا�  ااعص

ض
 � � اا� � � �  اا� � اان  � ع�جب

ت
 � وو�ب

ت
ر � � ، � �ووررب

زر


ئ
اا �ئ

زئ
 � �ف �

ز
ساان

ز
� اائ

ياا   � �ي ددب
ت

يب  � �رر � � � � � ااس � جمااب اا � �� � � � �۔ �ددي �بب
ض
ساا� ااعض

ض
  ااب

ت
بب  وو ��

ت
� � �رر �ووررب

آ�97�  آٓ  آآ�   �  �   آآس�� �  �   آآوورر    ۔    ااجج�س �   ااوورر ،  �  �  �  �      �     ااجج�س �28 /04/1405    �

ك �رري رر� 07/05/1405
ت
 ۔98ت

آآن:  ددوو�ي � 

آ�� �ووآآت  آٓ

ت
 � وو�ت

ت
تج �� 

ر�� � �  
ز
 � ر

ت
ے �  �ب

زب
ھ ر

ڑ
 ببر يدد رب

ز
 م� ر� � رر� � ااوورر

ڑ
 ببر

زض
�    � اا� � � � اا�س � � 

ز
ساان

زب
 � اا ببب �

آ��  � �اا � �� ، � � � �ن � �ن � �  � � آٓ
ت

ب
خئ
�، دداا

ث
ياا � � �۔ �ئ  �وواائ   � ع�جب

خ
�وواا �  اا� اا�ااص

اا  وو�ه
غن
 ۔99�

اا : �ي �  
زئ
 � �  � اا�اا� � �وواا  � �بب

دآآ�   
ٹ
د� د

ٹ
يد  �ب يآآن � �ن آآوورر  �ب آآرر

ث
بآ  � آٓ آآددي � � �وو� �ي � آآوو�دد

ث
 ش ببب � � � �   � �  � �بب

ز
 اان ززز




 �  ياا  اا�ئ  �� � �� �اا� � � � رر� ��  � �� ع�جب  � � �  � �بب
ت

بب ر �ے  � ااس ��
زر
 �ئي ع�جب
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   � اا�رر   �رربپ  ع�جب  � � � ��بب  � � � �بب  � اا� � � ، �� سبب باا� � ع�جب �  1978� �۔ ااوورر ب

پھبيل �
�
 ۔100�اا ااوورر ااس � � �رري دد� � 

 � ��
خح
 

ے وواا� � � � � ، ااوورر ��  
ض
��ب

په � � 
ض

ساا� �ن
ض
اا � ااب

ت
 ااوورر �وورري � ب ببب اا �� وواا�

ض
  �� �ب  � ع�جب

ض
� � �ض

 ااس � ساا� ساا�   اا �۔ 
نب
� �� � 

ن
ساا� �ن

نب
يك � اا ساا�ن � �ددي ��  � � � ااب

نب
 �� � �ددي � اا

 � �آآم � � 
ت

آآخ � ، �� آآس � � �� �  ووه ��  � �� ��ت

آسآآ�ن � �ت آآخ آآوورر آٓ


 � � �ت

خ
ه�ر �ن � ه

� �  اا
خب
   ع�جب � 

خ
 اا�ااص

خ
 � � � اان  �اام � اارر�بب

خ
 � � اان  � ع�جب

خ
 اا� اا�ااص    � اا�رر

ت
� �رر  �ص ��ب

آ� �،   آٓ
ٹ

 ووآآ� �ب
ت

 ��ن � ��ب
ض

 � � ��  �  آآن
ت

 � � � � آآوورر � � �ووررب  �آآم ��ن � آآرر�بب
ض

 آآن
ت

�ووررب

 �م   � سبب  ،  آآزب

آآزص� �ف �


آآزب، �� � آآ� ��، آآ� �� آآع


آوورر � � آآزب، � آٓ


� � �  � 

ت
  ��  ��ب ززز  �� 




ئ
�ئ

 اا�ل � � � � ااوورر �
ت

 ��ن  � �رر �ووررب
ذ

باا� �اا� � رروو� �  اان   ��رره ب
ت

 � وو�ب
ت

بب  وو ��
ت

 �، �  �ووررب

 �� � � � 
ت

بب �� � � � � 
ت

اا� �۔ � �ووررب
ش
ر�� � �م �وون � س

ز
ساا� ر

ز
 � اائ  � � � � �� 

ز
ين هئ

ز
�

 � �� �م � �
ت

ياا � �۔�ووررت  �ئ ببب  � �وو� � سئ
ت

 � اا�� ��ب
ت

بب ��    
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ٕأ� �،اا��  ۔ 6 ٕأ� � أ  ، � � أ
ن

 اا� اا����ربية ( اا�� ��م اا�اانٓ   –دداارر
ة
ه�ره بعة، اا�ه ثنثية، : اا�طب


 ) م 1964اا�

ت
يت تآ   آآ�  ،آٓ

ت
  ،69�ررة جج

 138ص  10
Al jame‘ li aḥkām al Qurʼān, 10:138 

 رر�  7 ددااووي ،
ت
 � اا�� بيب باابب  ب  اا� ،  ، �بب  رر�  3855۔ � اا� ددااوودد ، � 

ث
 وواا��ب  � � � اا�وواا باابب  ب  اا� ، ؛ � ��ي ، �بب

 ۔2038
 Sunan Abu dawood, kitab al ṭib, No.:3855 
Sunan Tirmizy, kitab al ṭib, No.: 2038 

 آآلآٓآ - 8  � � �بب
ث

يب  �ب
ت
حمة وواا�ة

�
ملة وواا

ن
 اا�قبية � اا� وواا�ي باابب �ب

ت
 ااسي باابب  ، ب  2195دداابب

Ṣaḥyḥ Muslim, kitab al ādab, No.:2195 
 اا� �رري�   - 9  اا��ببة اا�ددااء ،�بب باابب  ، ب

ث
يث  5688�ث

Ṣaḥiḥ Bukhari, kitab al ṭib, No.:5688 
رر ل اا�� �� ،اا��ه وواا�جج�: دد�  -  10

ئ
يه ( ئ ،: دداارر اا� اا�ع��ب

ت
 26،ص )1411�ووب

Suyooti,  al ashbaḥ wa al naẓaer, 26 
يه : دد�  -  11 باا� ، اا�اا� اا�ف��ب  ب داا� �بب

ٹ
 ، � ااوول ، (د

ض
يااض يه 235، ص )ھ،1418� اا�� ،اا�ب داا� � وواا� ، اا�اا� اا�ف��ئ

ٹ
؛ د

هاا وو اا�� 
خخ
اارر�ي

ت
ة (ت

نب
 ، �بي بعة اا��بب ،� ااوول �طب

ةة
 21، ص )ھ  1407�رر

 اا�� ��راا� ، اا�ووق  -  12  (�بب
ت

 1/3) �� �� اا� ، �ووب
يك � � � � � اا� � � � �� وواا� � � � �۔ااوورر   -  13 اال دد� � ، �رر � �، وورر� اائ

ث
اام �رر �ئ

نئ
 � � 

ن
اان

يه � � � �ررف � اام � � � �۔�� �اا� ف��ب
نب
 � � 

ن
اا �دد � ااس � �ف اان

نب
 وواا

ة    -  14
ذغ
ٕأ� �رر ،   �� أأل� ه�ري أأ�ووي، أ ره

ذ
ٴأر ٕأ� � أألأ  اإ�� ( � � أ

ث
بعة –دداإرر إ�ء اإ�اإب  ، اا�طب

ت
ٴأوو�، : �ووب  11/315) م2001أألأ

15 -  
ت

��ر�ب
ت
 اا�ب  دداارر اا�( � � � � � اا�� اا�� اا��� ،�بب

ت
بعة– اا�ع��بية �ووب  ،اا�طب

ن
ٴأوو� : �ن  1/138، )م1983أألأ

16 -  
ز

آن ٕآ�م آآ�آٓ �ي، آ
زب
بآآصص آآ�� ري آآ��

ز
ٕآ� � آآ�آآر ٴآ� � � آ  اإ�(آآلآ

ث
اارر� اا� –� دداإرر إ�ء اإ�اتإ

ت
 ،ب

ت
 1/160، )ھ1405: �ووب

ٕأ� � �فة أأ��� أأ��  -  17 يشية اا��� � )ـه1230: اا��(� � أ

 2/115، )دداارر اا�( اا�ح اا�،�س

آددآآ�  -  18 آآنب � � � ��،  آآ�ل  آآ��ء ووآٓ

، �آآ�، (��

ن
آن  269 - 268ص ) 2011� �ررف آآ�آٓ

19  -  � 
ت

يب آب  آٓ
ت
 آآ�ة

ت
 �� �۔ 179�ررة

ت
 � �وو� � دد��ب

ت
آ� � ووه � �ووررب  � آآ� � � آٓ

ت
يآآب ئآ  ۔ آآ� �ج ددوو�ئ �م آٓ

�
ث
 � : �ث

ت
يب آب  � 115�رره آآ� آٓ

ت
يب آب  آآ��م آٓ

ت
 119ااوورر  145؛ �ررة

 اا�  -  20
 272 - 269اا� ص  -  21
رر، �� �� ،اا��ه وواا�جج�ل اا: دد�  - 22

ئ
  84ص ،1،جج )1403،دداارر اا� اا�ع��بية (ئ

Syuooṭy Jalal al din, al ashbaḥ wa al naẓāer, 1:84 
 : دد�  - 23 رر

ئ
 �� ، اا��ه وواا�ئ ززز ص  84 – 83ص ، 1جج




ئ
يم ، اا��ه وواا�ئ بئ �

ز
�
داا� � �ووي: ؛ ااوورر ��� � � دد� 105؛ اا� 

ٹ
  ،د

  يه  (اا�اا� اا�ف��ي  اا�،  171ص )1414دداارر  ، اا�اا� اا�ي ص 205،
ن

ب�ن داا� � اا� �ج
ٹ
 د داا� رروو� ، �اا� اا�فقه اا�س�� 83؛

ٹ
 د دداارر ( ،؛

  160ص ،)1419اا�،  
Suyooti,  al ashbaḥ wa al naẓaer, 83-84 
Ibn e Nujyaim, al ashbaḥ wa al naẓaer, 105. & Dr. Ali Nadwi, al qawa‘id al fiqhiyyah, 171, 
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205 
Dr Abdullah ‘ajlan, al qawa‘id al kubraʼ, 83. & Dr Rooki, qawa‘id al fiqah al islami,160 

ر � اا�ج اا�اا� اا�فقه اا�  - 24
ز
ي� داا� � �� ، اا��ج�

ٹ
، : �سسة اا�ساا�(د

ت
 251ص ،)1416�ووب

Al wajyz fi eyḍaḥ  al qawa‘id al fiqah al kulliyyah, 251 
 257ص اا�،  - 25

Ibid., 257 
26 -  � 

ت
يب آب  �ه آٓ

ت
 231�رره

Surah baqarah, Verse No. 231 
  ��ر� ، اا��: دد� - 27

ن
آن  3/156��م آآ�آٓ

Qurtabi, aljame‘ le aḥkām al Qurʼān, 3:156 
28 -   � 

ت
يب آب  �ه آٓ

ت
 233�رره

Surah baqarah, Verse No. 233 
29 -  

ن
آن  3/167آآ�� ��م آآ�آٓ

Aljame‘ le aḥkām al Qurʼān, 3:167 
30 -  � 

ت
يب آب  �ه آٓ

ت
 282�رره

Surah baqarah, Verse No. 282 
31 -  

ن
آن   3/167آآ�� ��م آآ�آٓ

Aljame‘ le aḥkām al Qurʼān, 3:167 
32 -  

ث
يب �ر �رره �ب

ض
ي�  � � � � � ب باابب  اا��م ب ياادده �ق � وواارردد �� �، اا�� �م 2340� اا� �� �بب رئ

ز
 � ر

ث
يب ۔ � �ئ

 � �� � ااوورر �
ت

يت  � �ت
ث

يت   � ددرر� � � �� �۔�ق � � � �م اا�دد � م�� � �ت
Sunan Ibn e Majah, kitab al aḥkām, No.:2340 

 � � � � � � ااس � � �  - 33
خ

 � رر� �ن ، وورر� اان
خ

ياادد رر� � � �اا� �ن � اا�رر � ساا� �ن  ب
ت

بااب �ن � ب

 � � � � � دد� 
ن

ه�ر �۔ ااوورر اان بااه  � � �۔ددااےرره �رر � ب
باا�� وواا�� � اا�فقه اا�س�� ص : دد�  - 34 ددااووئ ئ

ت
ياا طئبئية �اا� اا�ئ يه � �ئ  ف��ئ

ت
 � ، ددررااسااب

ض
داا� � �ن

ٹ
 506-496د

Dr Muḥammad Usman Shabir, Dirasat fiqhiyyah fi Qaḍaya ṭibbiyyah, 496-506 
 516 – 507اا�  - 35

Ibid., 507-516 
 520 – 517اا�  - 36

Ibid., 517-520 
ي�ي ، اا�م اا�ااجة اا�طبببية ، : دد�  - 37 قب

نبشش




داا� � 
ٹ
اارر�، : � اا�� (د

شش
ي�تية  104ص ,) 1415 جج�ت

ت
�ي

 ، اا�ااجة اا
ز

راان
ز
ڈٹڈاا� �� �ر


دداارر ( ، ؛ 

دد�� 
ت
، : اا�ت

ض
يااض  94ص ،)1429رري

Dr Muḥammad Shanqyṭi, aḥkām al jiraḥa al ṭibbiyyah,104 
Dr ṣaliḥ fozan, al jiraḥa al tajmiliyyah, 94 

ي�تية ص  - 38 جج�ت
ت
�ي

�ف � � ااوورر 448 – 447اا�ااجة اا
ت
ئخ

بااررے � اا�  � �� � ئ راا� اا� � �� ااوورر

خ
 رر� �  � � ر ياادد  ئ

ت
بااب ؛ �ن � ئ

 � � � �؟ �� � � 
ت

يب  � اا�م ااس � وو� � � � � ااس � �بية ��  �� وواا� � ددب
ت

يت  � ددت
ت

 اا� �ررت
ت

� ااس وو�ت

 � � �۔  � � ااس � ااس � � اا�بب
ن

 �ن
ن

اا �دد  � � ��ے � � �ن
نب
� 

ن
 �ن

Al jiraḥa al tajmiliyyah, 447-448 
 



� � �  �   � �  
ت

تج  وو ��
ت
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ي�تية ص   - 39 جج�ت
ت
�ي

 234 – 233اا�ااجة اا
Al jiraḥa al tajmiliyyah, 234-233 

جج   - 40
ت
��

ي�يية ص  اا�ااجة اا جج�تيل اا� � اا�� اا�س�� ص  183�ي
ت
�
ردد�رر �� ، اا�م 

ز
داا� اار

ٹ
  372؛   د

Al jiraḥa al tajmiliyyah, 183 
Dr Izdhaār madani, aḥkām tajmyel al nisa fi al shariya al islamiyyah, 372 

ھي�ے - 41
ي�  اا��م اا�� ص : ددي جلة  �ح اا�اا� 31�  ��ه 90مج ررر�،؛

زر
 ل� يه  اا� (اا�ف��ي  : دداارر    �  207ص  ،)1409دد�، زز


ي�  اا��ج� ؛

  256اا�اا� اا� ص 
Majallat al aḥkām al ‘adaliyyah 

ھي�ے  - 42
ي� يه وو ��: ددي ر�بي�ي ، اا�اا� اا�ف��ب

ز
داا� � ر

ٹ
زز ص  1/208ص  ،)1428دد�،: دداارر اا� ( ،د


ي�  256؛ اا��ج�

Dr Muḥammad Zuḥaili,  al qawa‘id al fiqhiyyah wa taṭbyqatuha, 1:208. & Al wajyz, 256 
43 -  

ت
يت تآ  60�رره آآ�ل آٓ

Surah anfal, Verse No. 60 
زز ص  - 44


ي�  256اا��ج�

Al wajyz, 256 
45 -  

ت
يت تآ سآآ آٓ

نت
 
ت
 34�ررة

Surah nisa, Verse No. 34 
46 -  

ن
ٕأن ، ووأ

ن
كرر � أألإٔأ�ن

نب
هي � أأ��

ن
 أأ�ي

ن
 �ن

ن
 �ن بأأبب  ، ب

ن
 أأ��ن  � � ، �بب

ث
يث قص �ث

زث
يدد ووثي ثززز


 ثي

ز
 ، 49اإلإٕإ�ن

ن
ن

ت
 اا�فب ؛ � اا� �� �بب

 
ث

يب كرر �ب
نب
هي � أأ��

ن
بأأ�ووف ووأأ�ي ٴأ� ب  أألأ بأأبب  4013ب

Ṣaḥyḥ muslim, kitab al ʼiman, No.: 49 
Sunan Ibn e Majah, Kitab al fitan, No.: 4013 

يه اا��ه : دد�  - 47 ياا اا�طببب داا� � �ي ،  � اا�ب
ٹ
داا� ��ره � دداا� ااوورر د

ٹ
رر (، د

ئ
اائ

شش
ب ، : دداارر االئ

ت
 173ص ،) 1427�ووب

Dr Qurrah ‘aly, Dr ‘aly Muḥammady, fiqhu al qaḍaya al ṭibbiyyah al mu‘aṣarah, 173  
يه  ص  - 48 ي�ت جج�ت

ت
�ي

 114اا�اا� اا
Al jiraḥa al tajmiliyyah, 114 

  �رري�ٍ � - 49
ث

يب د أأ� �ب
خ

د
خحأ
ٴ يأ  � �، وو� ددأأء ب بأأبب  أأ� ب ، وو� �مة، وو� �، 5717، �بب

ت
ي�ره  � �ووي، وو� ط� بآآبب   ب  آآلآٓآددآآبب ؛ � � �بب

 
ث

يث  2220�ث
Ṣaḥiḥ Bukhari, Kitab al ṭib, No.: 5717 
Ṣaḥyḥ Muslim, Kitab al ʼādab, No.:2220 

ھب�ے - 50
ي�  � �۔ ددب

ن
  214- 213اا�م �� ، �ح � � : اا�م �ووي ؒ � � ااس � � �� �ن

Nawawi, sharaḥ ṣaḥyḥ muslim, 213-214 
يه اا��ه ص  - 51 ياا اا�طببب  175 – 172� اا�ب

Fiqhu al qaḍaya al ṭibbiyyah al mu‘aṣarah, 172-175 
52   

ث
يب  ، �ب

ة
ه�ر�ه  9722۔ � اا� ، � اا� ه

53   www.binbaz.org.sa/fatawa/237, Retrieved on : Aug 14, 2017 
 �رري�  -  54

ث
يب  �ب

ذ
د� �   اا��ن

ذ
يد  � ب باابب  اا�، ب  5729، �بب

يه  � � - 55  ف��ب
ث

داا� � �ي ، �ب
ٹ
  177� � ��ه ص د

Dr. ‘aly Muḥammady, Bohuth fiqhiyyah fi  masael e ṭibbiyah mu‘aṣarah, 177 
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ررر�، - 56
زر
يه ل� زز � اا�اا� اا� ص  207ص  �ح اا�اا� اا�ف��ي


ي�   256؛ اا��ج�

Al Zarqā, Sharaḥ al qawa‘id al fiqhiyyah, 207 
Al wajyz fi al qawa‘id al kulliyyah, 256 

ھي�ے  - 56
ي� يه وو ��  : ددي ر�بي�ي ، اا�اا� اا�ف��ب

ز
داا� � ر

ٹ
يه  1/215ص د ررر�،،؛ �ح اا�اا� اا�ف��ي

زر
 195ص  ل�

Dr. Muḥammad Zuḥaili,  al qawa‘id al fiqhiyyah wa taṭbyqatuha, 1:215 
Al Zarqā, Sharaḥ al qawa‘id al fiqhiyyah, 195 

 اا�رر   - 57  �۔�� اا� �� ع�جج
ن

ياا   � �  � �ن باا� � � ب  ب
ن

اا �� � � �ن
نب
يه ص  ةااح �اا�م اا �  124اا�طببب

aḥkām al jiraḥa al ṭibbiyyah, 124 
يه ص  - 58 ي�ت جج�ت

ت
�ي

 115اا�اا� اا
Al jiraḥa al tajmiliyyah, 115.  

ھ  - 59
ي� بااررے � : ي�ےددي اا � ��ه �� �� � ئ

زص
 � ااع

ز
ساان

ز
ياا �دده اائ ر�ه ئ

ز
،  4� � � ااس�� ، �رره �  26� � ااس�� � � � ر

اا� �اا �۔  1/89
شش
 � 

Journal Fiqh islami, Issue No.:4, 1:89 
يه ص  - 60 ي�ت جج�ت

ت
�ي

 390 – 389اا�اا� اا
Al jiraḥa al tajmiliyyah, 1389-390 

 213،  212،  12اا� ص  - 61
Ibid., 12,212,213 

ھي�ے - 62
ي� جلة اا��م اا�� ص : ددي ررر�27��ه �  90مج

زر
يه ل�   199ص ،؛ �ح اا�اا� اا�ف��ي

Majallah al  aḥkām al ‘adliyyah, 90, Rule No.:27 
Al Zarqā, Sharaḥ al qawa‘id al fiqhiyyah, 199 

داا� � �ووي ، - 63
ٹ
يه د  1/219اا�اا� اا�ف��ي

Al qawa‘id al fiqhiyyah, 1:219 
  �رره �ه - 64

ت
يت تآ  191آٓ

Surah al baqarah, Verse No. 191 
65 -  

ت
يب آب  217�رره �ه آٓ

Ibid., Verse No. 217 
66 -  

ث
يب  � اإ� �ب

ت
داإ �ص�ب

ذ
 إد

ت
 � اإ�ل وو�ه � اإ�سإإب  وو�بب بإإبب  اإ��هإإرره ب  285� � �بب

Ṣaḥyḥ Muslim, Kitab al Ṭaharah, No.:285 
يه ص  - 67 ع � اا�اا� اا�ف��ت

ت
  247اا�م�ت

Al mumte‘ fi al qawa‘id al fiqhiyyah, 247 
يم ص  - 68 بئ �

ز
�
ززز ، اا� 




ئ
يه  88اا�ه وو اا�ئ ررر�،،؛ �ح اا�اا� اا�ف��ي

زر
 202ص  ل�

Ibn e Nujaim,Ashbāh wa al naẓaʼer, 88  
Al Zarqā, Sharaḥ al qawa‘id al fiqhiyyah, 202 

ھي�ے  - 69
ي�  1/180،  4� � � ااس�� ، �رره � : ددي

Majallah majma‘ fiqh islami, Issue No.:4, 1:180 
ھي�ے  - 70

ي� زز ص : ددي

ي� ع ص  235اا��ج�

ت
 192؛ اا�م�ت

Al wajyz, 235 
Al mumte‘ fi al qawa‘id al fiqhiyyah, 192 
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تج  وو ��
ت
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71 -  
ت

يت تآ  119�رره آآ�م آٓ
Surah an‘am, Verse No. 119  

72 -  
ت

يب آب  173�رره �ه آٓ
Surah Baqarah, Verse No. 173 

 �رره  - 73
ت

يت ئآ  03��ه آٓ
Surah Maʼedah, Verse No. 03 

74 -     
ت

يت تآ  145�رره آآ�م آٓ
Surah an‘am, Verse No. 145 

آآخب � � � ، آآ - 75

 � 

خ
� �ن

ت
بخ

آآ � ، �ن ووه آآ�

ت
يآآ �ب  ب پآآ  ب �دد

ت
بخ

بآآررے � � � � � آآ�  آآددوو� آآ�ل �� � � � ب آوورر � � � آٓ

ر � �� �۔� �ں اا�ل � � �
ز
  � ووه اا� ��ے � � ااس � �اار

يه ص  - 76  284، 282اا�م اا�اا� اا�طببب
Aḥkām al jiraḥa al ṭibbiyyah, 282-284 

 � �� وواا� ��� � � � � � �  - 77
ض

يااص  � �� �۔ 9/6/1407� � رراائ
آ�� � ع�ووم � ��� � � �  - 78 � � � �� � �ددوون � �رر �ه اا�� �� �اا� � ساا� اا�ل � � � �۔ � آٓ

ھئ�ے   22-23/05-1995��� 
ي� يدد ددئ ئزز


يه آآ��ه ص : � ��۔ م� يآآ آآ�طببب آٓبآ

ض
 250� آآ�قص

Fiqh al Qaḍāya al ṭibbiyah al mu‘aṣarah, 250    
يه آآ��ه ص  - 79 پطببب يآآ بآآ آٓبآ

ض
  250� آآ�قص

Fiqh al Qaḍāya al ṭibbiyah al mu‘aṣarah, 250 
يه ص : دد� - 80  224- 223اا�م اا�اا� اا�طببب

aḥkām al jiraḥa al ṭibbiyyah, 223-224 
رر ، �� ص : دد�   - 81

ئ
رر ، ص  84اا��ه وواا�ئ

ئ
يم ، اا�ه وواا�ئ بئ �

ن
�
زز ص  86؛ اا� 


ي�  239؛ اا��ج�

Suyooti, Al  Ashbāh wa al naẓaʼer, 84. & Ibn e Nujaim, Ashbāh wa al naẓaʼer, 86  
Al wajyz, 239 

جلة اا��كاام  - 82  1/38ددرررر اا��كاام �ج مج
Durar al ḥukkam sharaḥ majallat al ḥukkam, 1:38  

يه : دد� - 83 ررر�،�ح اا�اا� اا�ف��ي
زر
  187ص  ل�

Al Zarqā, Sharaḥ al qawa‘id al fiqhiyyah, 187 
 �رره  - 84

ت
يب آب  173�ه آٓ

Surah Baqarah, Verse No. 173 
85 -     

ت
يت تآ  145�رره آآ�م آٓ

Surah an‘am,  Verse No. 145  
يه ص : دد�  - 86 ع � اا�اا� اا�ف��ت

ت
 196اا�م�ت

Al mumte‘ fi al qawa‘id al fiqhiyyah, 196 
باا� وواا�م اا�� : دد�  - 87 ع�قه ب

ت
 1/247اا�ووي اا��ب

Al fatawa al muta‘alliqah be ṭibbe wa aḥkām al marḍa, 1:247 
داا� �� � �� اا�� : دد�  - 88

ٹ
 وواا� ، د

ةة
  348 - 344ص ،اا�م اا�رر

Dr. Musa‘ed bin Qasim alfaliḥ , aḥkām al ‘orat wa al naẓar, 344-348  
 



يه نن

 ٢:،�رره٢:�، ٢٠١٧دد�   - ���، � ع�وومِ ااس�� ووددنين

ة : دد�  - 89
ث
 6/1163اا��عة اا�طبببية اا�بيب

Al mouso‘a al ṭibbiyyah al ḥadithiyyah, 6:1163  
رر ، �� ص : دد� - 90

ئ
رر ، ص  88اا��ه وواا�ئ

ئ
يم ، اا�ه وواا�ئ بئ �

ن
�
زز ص  91؛ اا� 


ي�  242؛ اا��ج�

Suyooti, Al  Ashbāh wa al naẓaʼer, 88. & Ibn e Nujaim,Ashbāh wa al naẓaʼer, 91.  
Al wajyz, 242 

ع ص : دد�  - 91
ت
زز ص  203اا�م�ت


ي�  242اا��ج�

Al mumte‘ fi al qawa‘id al fiqhiyyah, 203 
92 -  

ت
يت ئآ  06�رره ��ه آٓ

Surah Maʼedah, Verse No. 06 
آآصجص  - 93 � ، 

ن
آن  2/396آآ�م آآ�آٓ

Jaṣṣaṣ , Aḥkām al Qurʼān, 
94 -  

ت
يت تآ  78�رره � آٓ

Surah Ḥajj, Verse No. 78 
 � �� ل�رر�ل � اا��  �رري�  - 95 باابب بااس ب  اال�ب   هل�حك�بب

ث
يث  5839�ث

Ṣaḥiḥ Bukhari, Kitab al libas, No.: 5839 
  �رري�  - 96

ث
يب يفه وو��، وو�� �ب د� � ددررع اا� � اا� � وو�، وو�ه، ووسب

خ
 � د باابب �س ب

خ
�ح
 اا

خ
 ��رص  3109�بب

Ṣaḥiḥ Bukhari, Kitab Farḍ al khumus, No.: 3109 
باا� وواا�م اا�: دد�   - 97 ع�قه ب

ت
 337 – 336� ص اا�ووي اا��ب

Al fatawa al muta‘alliqah be al ṭibbe wa aḥkām al marḍa, 336-337   
جج�ع اا�فقه اا�س�� ص : دد�  - 98 م

�
 اا

ت
 156 – 155��راارراات

Qararat majma al ‘ fiqh al islami, 155-156 
 140اا�م اا�ااجة اا�طبببية ص : دد�  - 99

Aḥkām al jiraḥa al ṭibbiyyah, 140 
اا� � � �۔ ااس � ددوو�ے ااجب�س : دد�  - 100

ث
اا� ،  � � � � � ااس��  � س

نئ
اا� وواا�ل اا�

نئص
ج اا�

�قئي
ت
�ئ

 ، اا داا� � � اا�رر
ٹ
 د

 � دد� � � �۔  269� ددوو�ے ددووررے �  �په�ي � � � 
Majallah majma‘ fiqh islami, 1:269 
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